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1.  การแบงประเภทความผิดอาญา  (Classification of Crimes) 
 ประเทศอังกฤษมีการแบงความผิดทางอาญาออกเปนดังน้ี 
 
 1.1  การแบงประเภทความผิดทางอาญาของอังกฤษ  ซ่ึงแบงเปนความผิด
ตามคอมมอนลอวในอดีตและปจจุบัน  
 1.1.1 การแบงประเภทความผิดทางอาญาของอังกฤษในอดีต  ไดแก 

              1.1.1.1 การแบงประเภทความผิดตามความรายแรงของความผิด 
                         ตามคอมมอนลอวของประเทศอังกฤษ มีการแบงความผิดทาง
อาญาตามความรายแรงของความผิด ออกเปน 3 ประเภทดังน้ี 
   1)  ความผิดฐานกบฏ (Treason) 
   2)  ความผิดอุกฉกรรจ หรือความผิดรายแรง (Felony) 
   3)  ความผิดเล็ก ๆ นอย ๆ (Misdemeanor) 
 

ความผิดฐานกบฏ (Treason)  ยังแบงออกเปนความผิดข้ัน               1)  
                   (1)  High treason     และ          
                      (2)  Petit treason 
 
                      (1)  ความผิดฐานกบฏ หรือ High treason  ถือไดวาเปน
ความผิดฐานกบฏโดยแท คือเปนความผิดเน่ืองจากการขาดความจงรักภักดีตอพระเจา
แผนดิน ไดแกการปลงพระชนม ของพระเจาแผนดิน สนับสนุนใหมีการกอการกบฏข้ึนใน
ราชอาณาจักรหรือในกองทัพ หรือปลอมแปลงตราแผนดิน ตอมามีการขยายขอบเขตของ
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         โทษของความผิดฐานกบฏโดยแท (High treason) 
ไดแก การประหารชีวิตและริบเอาท่ีดินและทรัพยสินตาง ๆ คืนเปนของกษัตริย 
    (2)  ความผิดฐาน Petit treason  เปนการกระทําท่ีเปน
การขาดความจงรักภักดีในระดับท่ีตํ่าลงมา ไดแกการที่ภรรยาฆาสามี บาวฆานาย หรือพระ
ช้ันสามัญฆาพระระดับพระราชาคณะ ความผิดฐาน Petit treason มีการยกเลิกไปเม่ือป 
ค.ศ. 1828  โทษของความผิด Petit treason หากผูกระทําความผิดเปนชายใหเอาเชือก
ผูกผูกระทําความผิดกับมา และใหมาลากตัวไปตามถนนที่ขรุขระไปยังตะแลงแกง และ
แขวนคอ ถาผูกระทําความผิดเปนหญิง ใหมาลากไปยังตะแลงแกงและเผาไฟใหตาย 
   2) ความผิดข้ัน Felony 
                        ความผิดข้ัน Felony  ไดแกความผิดท่ีมีโทษประหารชีวิต 
และริบเอาท่ีดินคืนเปนของหลวง ถึงกับมีการกลาววา โดยแทจริงแลวความผิดฐานกบฏก็
คือความผิดข้ัน Felony แตความผิดข้ัน Felony ไมจําเปนตองเปนความผิดฐานกบฏ 
ตอมามีการแกไขกฎหมายใหริบเฉพาะทรัพยส่ิงของที่เปนสังหาริมทรัพยเทาน้ัน ถาเปน
ความผิดฐานลักทรัพยเล็กนอย (Petit larceny) ใหลงโทษเฆี่ยนแทนการประการชีวิต 
สําหรับความผิดท่ีมีโทษถึงประหารชีวิต ผูพิพากษาบางทานเห็นวาเปนโทษที่มีความ
รุนแรงเกินไป จึงไดหาทางลดหยอนผอนโทษให โดยยกเวนโทษประหารชีวิตใหโดยเหตุ
ผูกระทําความผิด เปนพระ (benefit of the clergy) โดยผูพิพากษาถือเกณฑวาผูกระทํา
ความผิดสามารถอานพระคัมภีรได ซ่ึงสมัยกอนผูกระทําความผิดมักจะไมสามารถอาน
หนังสือได ผูพิพากษาจะใหผูกระทําความผิดทองจําขอความในพระคัมภีรและมาอานให
ศาลฟง สวนผูท่ีศาลไมประสงคจะลดหยอนผอนโทษให ก็จะใหผูกระทําความผิดอานพระ
คัมภีรตามแตผูพิพากษากําหนดโดยไมบอกกลาวลวงหนา ซ่ึงผูกระทําความผิดก็ไม
สามารถอานได จึงถูกพิพากษาลงโทษประหารชีวิต 
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    กลาวโดยสรุป ความผิดข้ัน Felony ตามคอมมอนลอว
ไดแก ความผิดฐานฆาคนตายโดยเจตนา (Murder) ความผิดฐานฆาคนตายโดยไมเจตนา 
(Manslaughter)1 ความผิดฐานทําใหผูอื่นพิการสูญเสียแขนขา ฯลฯ (Mayhem) วางเพลิง
เผาทรัพยผูอื่น (Arson) ขมขืนกระทําชําเรา (Rape) ชิงทรัพย (Robbery) กระทําความผิด
ข้ัน Felony ใหเคหสถานในเวลากลางคืน (Burglary) ลักทรัพย (Larceny) การหลบหนี
จากท่ีคุมขัง (Breach of prison) การใหความชวยเหลือผูกระทําความผิดข้ัน felony 
(Rescue of a felon) การรวมเพศกับสัตวหรือการรวมเพศโดยผิดธรรมชาติ (Sodomy) 
   3) ความผิดข้ัน Misdemeanor ไดแกความผิดอื่น ๆ ท่ีไมใช
ความผิดฐานกบฏ (Treason) หรือความผิดข้ัน Felony 

  1.1.1.2 การแบงแยกความผิดตามความเลวรายของจิตใจ (moral turpitude) 
   การแบงแยกความผิดตามความเลวรายของจิตใจ อาจแยก
ออกเปน 2 ประเภท ไดแก (1) การกระทําท่ีเปนความผิดในตัวมันเอง (offenses mala in 
se)  (2) การกระทําท่ีเปนความผิดเพราะกฎหมายหาม (offenses mala prohibita) 
   1) กลาวกันวา  การกระทํา ท่ี เปนความผิดในตัวมันเอง 
นอกจากความผิด  ตาง ๆ ในข้ัน felony แลว ยังรวมถึงการกระทําท่ีขัดตอความสงบ
เรียบรอยของประชาชน การกระทํากอใหเกิดความเสียหายแกรางกายและทรัพยสิน การ
กระทําท่ีเปนการลวงละเมิดตอศีลธรรมอันดีงามของประชาชน   
   2) สําหรับการกระทําท่ีกฎหมายหาม (mala prohibita) 
หมายถึงการกระทําท่ีเปนความผิดเพราะกฎหมายหาม หรือบังคับ มิฉะน้ันก็จะไมเปน
ความผิด 
                        ใหสังเกตวา  (1) การแบงประเภทความผิด ในกรณีน้ีไม
อาจนําไปใชกับความผิดข้ัน felony และ treason เพราะความผิดท้ังสองประเภทนี้เปน
ความผิดในตัวของมันเอง  (2) การกระทําท่ีเปนความผิดเพราะกฎหมายหามน้ีไมไดเปน
การแสดงใหเห็นวาการกระทําน้ันเปนภัยตอสังคม (social harm) แตประการใด เพียงแต
เปนสถานการณท่ีเห็นวาเปนการเหมาะสมที่จะมีกฎระเบียบ (regulation) และมีการ

                                                 
1คําวา manslaughter แยกเปนความผิด voluntary manslaughter ซึ่งไดแกการฆาคนตายโดย

บันดาลโทสะ และความผิด involuntary manslaughter ซึ่งเทียบไดกับความผิดฆาคนตายโดยไมเจตนาหรือ
ฆาคนตายโดยประมาท. 
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   กลาวโดยสรุปคอมมอนลอวมีการจําแนกความผิดออกเปน 
3 กลุมใหญ ๆ แตละกลุมยังอาจแยกยอยออกเปน 2 กลุม ดังน้ี 
   1.  Treason  แยกออกเปน 
         (1) High treason 
                           (2) Petit treason 
      2.  Felony 
                           (1) ความผิด Felony ท่ีไมไดรับการลดหยอนผอนโทษ 
(without benefit of clergy) 
                           (2) ความผิด Felony ท่ีไดรับการลดหยอนผอนโทษ 
(clergyable) 
      3.  Misdemeanor 
                      (1) Mala in se 
                           (2) Mala prohibitum 
 
  1.1.2 การแบงประเภทความผิดทางอาญาของอังกฤษในปจจุบัน 
              การแบงแยกประเภทความผิดทางอาญาของอังกฤษออกเปนความผิด
ฐานกบฏ (treason) เฟโลนี่ (felony) และมิสดีมีเนอร (misdemeanor) ไดดํารงอยูจนถึงป 
ค.ศ. 1967 จึงเกิดความรูสึกวาการแบงความผิดทางอาญาออกเปน 3 ประเภทดังกลาวมา
น้ี ไมนาจะเปนการแบงท่ีชอบดวยหลักเกณฑ และเปนส่ิงที่ไมนาจะพึงพอใจเพราะการ
แบงประเภทของความผิดทางอาญาสวนใหญมักจะใชเพ่ือเปนแนวทางในการช้ีวาความผิด
ฐานใดบางท่ีตํารวจอาจทําการจับกุมโดยไมตองมีหมายจับ ดังน้ันจึงมีการยกเลิกการแบง
ประเภทความผิดออกเปนเฟโลน่ีและมิสดีมีเนอร โดยพระราชบัญญัติกฎหมายอาญา 
(Criminal Law Act 1967) ซ่ึงจัดการแบงประเภทความผิดทางอาญาออกเปนสองประเภท 
คือ ความผิดท่ีสามารถจับกุมไดโดยไมตองมีหมายจับ (arrestable offenses) กับ 
ความผิดท่ีจะจับกุมไดโดยตองมีหมายจับ (non-arrestable offenses) 
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   ความผิดท่ีอาจจับกุมไดโดยไมตองขอหมายจับไดแก 
   1) ความผิดท่ีกฎหมายกําหนดโทษไวแนนอน ไดแกความผิดฐานกบฏและ
ความผิดฐานฆาคนตายโดยเจตนา ซ่ึงศาลอาจลงโทษจําคุกตลอดชีวิตเทาน้ัน 
   2)  ความผิดท่ีบุคคลมีอายุต้ังแต 21 ป อาจถูกตัดสินลงโทษจําคุก 5 ป 
และเปนการถูกตัดสินลงโทษเปนคร้ังแรก 
   3)  ความผิดตาง ๆ ตามกฎหมายศุลกากรและสรรพสามิต 
   4)  ความผิดตามพระราชบัญญัติความลับทางราชการ 
   5)  ความผิดบางฐานตาม พ.ร.บ. ความผิดทางเพศ 1956 
   6)  ความผิดบางฐานตาม พ.ร.บ. ลักทรัพย 1968 
   7)  ความผิดฐานพยายาม สมคบ ยุยงสงเสริมหรือจัดการใหมีการกระทํา
ความผิดดังกลาวขางตน 
        สําหรับความผิดท่ีจะจับกุมโดยตองมีหมายจับน้ันไดแก ความผิดไมใช
ความผิดท่ีอาจจับกุมไดโดยไมมีหมายจับท้ังหมด ซ่ึงจะตองมีการขอหมายจับจากศาล
มาจิสเตรท 
           นอกน้ีกฎหมายอังกฤษยังมีการแบงประเภทความผิดออกเปนดังน้ี 
           1.  Indictable offenses 
               Indictable offenses  ไดแก ความผิดท่ีมีความรายแรงที่สุด จะเปน
คดีท่ีมีการพิจารณาในศาล Crown Court เชน ความผิดฐานฆาคนตายโดยเจตนา 
(murder) ความผิดฐานฆาคนตายโดยไมเจตนา (manslaughter) ขมขืนกระทําชําเรา 
(rape) ชิงทรัพย (robbery) ความผิด indictable offences จะเปนการพิจารณาคดีโดยผู
พิพากษาและลูกขุนในศาล Crown Court 
    2.  ความผิดท่ีพิจารณาโดยรวบรัด 
                 ความผิดท่ีพิจารณาโดยรวบรัดเปนความผิดท่ีไมมีความรายแรง
และเปนความผิดท่ีไมมีโทษจําคุก เปนความผิดท่ีมีการพิจารณาโดยรวบรัดในศาล 
Magistrates’ Court 
           3.  ความผิดท่ีอาจพิจารณาโดยลูกขุนหรือโดยรวบรัด 
                ความผิดในกรณีน้ีเปนความผิดมีความรายแรง เชน ความผิดฐาน
ลักทรัพย (Theft) ลักทรัพยในเคหสถานในเวลากลางคืน (burglary) และการพยายามทํา
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 1.2  การแบงประเภทความผิดทางอาญาในประเทศสหรัฐอเมริกา 
       กลาวโดยทั่วไปประเทศสหรัฐอเมริกามีการแบงแยกความผิดออกเปนข้ัน 
felony และความผิดข้ัน misdemeanor  สําหรับความผิดฐานกบฏ (treason) ก็ยังคงมีอยู
ดังเห็นไดจากบทบัญญัติในหมวด 3 มาตรา 3 (Article 3 Section 3) ของรัฐธรรมนูญแหง
สหรัฐอเมริกา ซ่ึงบัญญัติวาการกระทําความผิดฐานกบฏไดแก “การทําสงครามสูรบดวย
กับรัฐบาลกลาง เขาดวยศัตรูหรือใหความชวยเหลือและใหความอุปการะศัตรู” วาท่ีจริง
ความผิดฐานกบฏกับความผิดข้ัน felony ในสหรัฐอเมริกาดูจะไมมีความแตกตางกัน 
เพราะเปนความผิดท่ีมีโทษประหารชีวิต หรือจําคุกเทาน้ันไมเหมือนกับของประเทศ
อังกฤษ ซ่ึงถาหากผูกระทําความผิดฐานกบฏเปนขุนนาง ท่ีดินของขุนนางนั้นจะถูก
กษัตริยริบคืน และถาหากผูกระทําความผิดเปนบุคคลธรรมดาท่ีไดรับมอบท่ีดินจากขุน
นาง และกระทําความผิดตอขุนนางฐาน petit treason จะตองถูกขุนนางริบเอาที่ดินคืน 
ลักษณะของการริบเอาท่ีดินคืนไมมีในกฎหมายสหรัฐอเมริกา จากเหตุผลดังกลาวขางตน
จึงกลาวไดวาความผิดฐานกบฏกับความผิดข้ัน felony ในสหรัฐอเมริกาไมสูจะมีความ
แตกตางกันในแงของโทษที่จะลงแกผูกระทําความผิด 
  1.2.1 ความผิดข้ัน felony และ misdemeanor ในสหรัฐอเมริกาในปจจุบัน 

       ความผิดข้ัน felony ในประเทศสหรัฐอเมริกามักจะมีการแยกไวในรัฐบัญญัติ 
(statute) ตาง ๆ หรืออาจมีการแยกไวในรัฐธรรมนูญซ่ึงก็เปนสวนนอย การบัญญัติวา
ความผิดใดเปนความผิดข้ัน felony หรือ misdemeanor มี 3 ลักษณะดวยกันคือ  

       1) กรณีท่ี 1 ความผิดท่ีมีโทษประหารชีวิต  หรือมีโทษจําคุกในเรือนจําของ
มลรัฐ (state penitentiary) เปนความผิดข้ัน felony ซ่ึงเปนการเนนสถานที่จําขัง ถาหาก
เปนการจําขังในเรือนจําของเคานต้ี1 (county jail) จะเปนความผิดข้ัน misdemeanor  

 2) กรณีท่ี 2 ไดแกการจําคุกโดยมีกําหนดระยะเวลาจําคุก โดยกําหนด
วาความผิดใดก็ตามท่ีมีโทษประหารชีวิต หรือมีโทษจําคุกต้ังแต 1 ป เปนความผิดข้ัน 

 
1เคานตี้ (County) เปนหนวยยอยของการปกครองของแตละมลรัฐในประเทศสหรัฐอเมริกาถัดจากเคาน

ตี้ไดแก City ถัดจาก City ไดแก Town. 
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 3) กรณีท่ี 3 ไดแก การบัญญัติวาความผิดฐานน้ัน ๆ เปนความผิดข้ัน 
felony หรือข้ัน misdemeanor โดยไมมีการระบุโทษที่จะลงแกผูกระทําความผิด  แตจะมี
บทบัญญัติเฉพาะเรื่องโทษไวเปนการตางหากวาความผิดข้ัน felony และความผิดข้ัน 
misdemeanor มีโทษมากนอยเพียงใด เชน ประมวลกฎหมายอาญาของมลรัฐแคลิฟอรเนีย 
มาตรา 17 บัญญัติวา “ความผิดเฟโลนี่ ไดแก ความผิดท่ีมีโทษประหารชีวิต หรือโทษจําคุก
ในเรือนจําของมลรัฐ (state prison) สวนความผิดอื่น ๆ เปนความผิด misdemeanor” 
กฎหมายรัฐบาลกลางบัญญัติวา  “(1) ความผิดท่ีมีโทษประหารชีวิต หรือจําคุกมีกําหนด 
เวลา 1 ป เปนความผิด felony (2) ความผิดอื่น ๆ เปนความผิดข้ัน misdemeanor” 

 เหตุท่ีตองมีการแบงความผิดออกเปนความผิดข้ัน felony และ 
misdemeanor อาจเน่ืองมาจากเหตุ 3 ประการคือ 

  1) เน่ืองจากสวนที่เปนกฎหมายอาญาสารบัญญัติ 
       2) เน่ืองจากสวนท่ีเปนกฎหมายสบัญญัติหรือวิธีพิจารณาความอาญา 
       3) เน่ืองจากสวนที่ไมเกี่ยวกับกฎหมายอาญา 

 
  1)  ในสวนท่ีเปนกฎหมายอาญาสารบัญญัติ 

  (1) ความผิดบางฐานโดยเฉพาะความผิด Burglary ซ่ึงเปนความผิด
ฐานเขาไปในเคหสถานของผูอื่นในเวลากลางคืน โดยมีเจตนากระทําความผิดข้ันเฟโลน่ีใน
น้ัน1  ถาเปนเจตนากระทําความผิดข้ัน misdemeanor ยอมไมเปนความผิดฐาน Burglary 
ดังน้ัน เจตนากระทําความผิดข้ัน felony ในเคหสถานในเวลาค่ําคืน จึงเปนองคประกอบ
ของความผิด Burglary 

 (1) การกระทําความผิด felony หรือพยายามกระทําความผิด 
felony เปนเหตุใหผูอื่นถึงแกความตายเปนความผิดฐานฆาคนตายโดยเจตนา (murder) 
ท่ีเรียกกันวา felony murder ในขณะที่กระทําความขั้น misdemeanor เปนเหตุใหผูอื่นถึง

                                                 
1Burglary is the breaking and entering another’s dwelling house at night with intent to 

commit a felony therein.  
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  (2) ความผิดฐานท่ีเรียกวา compounding a felony คือการรับ
สินบนเพื่อไมฟองคดีท่ีเปนความผิดข้ัน felony หรือน่ิงเฉยเสียเกี่ยวกับการกระทํา
ความผิดเฟโลน่ีท่ีตนเองทราบดี ถาความผิดท่ีมีการกระทําเปนเพียงความผิดข้ัน 
misdemeanor ยอมไมใชความผิดฐาน compounding a felony 
     (3) ความผิดฐานสมคบกัน (conspiracy) ถาเปนการสมคบกันเพ่ือ
กระทําความผิดข้ัน felony กฎหมายจะบัญญัติใหรับโทษหนักกวาความผิดฐานสมคบกัน
เพ่ือกระทําผิดข้ัน misdemeanor 
  (4) ในการฆาผูอื่นเพื่อปองกันตัว  (justifiable homicide) ซ่ึงไมเปน
ความผิด การจะอางขอแกตัวเชนน้ีไดตองเปนการฆาผูอื่นโดยเจตนา เพ่ือปองกันการ
กระทําความผิดข้ัน felony หากเปนการฆาผูอื่นโดยเจตนาเพื่อปองกันการกระทําความผิด
ข้ัน misdemeanor จะอางปองกันตัวไมไดกรณีเชนเดียวกันน้ีใหนําไปใชกับการ จับกุม
ผูกระทําความผิดข้ัน felony เพ่ือใหการจับกุมสัมฤทธิ์ผล หรือนําไปใชกับกรณีผูกระทํา 
ความผิด felony ท่ีหลบหนีดวย 

   2)  ในสวนของกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
   (1) ความผิดข้ัน felony หรือ misdemeanor เปนเร่ืองเขตอํานาจ
ของศาล โดยศาลบางแหงมีเขตอํานาจพิจารณาเฉพาะคดี misdemeanor เทาน้ัน ไมมีอํานาจ
พิจารณาคดีท่ีเปนความผิดข้ัน felony ในขณะท่ีศาลมี เขตอํานาจท่ัวไป (general 
jurisdiction) มีเขตอํานาจพิจารณาคดีอาญาทุกประเภท 
   (2) กฎหมายวาดวยการจับกุมผูกระทําความผิดก็มีความแตกตาง
กัน เชนการจับกุมโดยไมมีหมายจับ จะกระทําไดตอเม่ือมีเหตุท่ีจะเช่ือวาผูท่ีจะถูกจับกุม
น้ัน ไดกระทําความผิดข้ัน felony สวนการจับกุมผูกระทําความผิดข้ัน misdemeanor โดย
ไมมีหมายจับน้ัน จะกระทําไดเม่ือเปนความผิด ซ่ึงหนาเทาน้ัน 
   (3) ในศาลบางแหงการฟองคดีอาญาท่ีเปนความผิดข้ัน felony 
จะตองเปนการฟองโดยผานการไตสวนของคณะลูกขุนใหญ (grand jury) โดยเห็นวาผูน้ัน
นาจะถูกลงโทษตามคํากลาวหาท่ีมีตอคณะลูกขุนใหญ (indictment) จึงจะนําคดีไปฟองตอ
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  (4) การพิจารณาคดีเปนท่ีความผิดข้ัน felony ตองเปนการกระทํา
ตอหนาจําเลย ในขณะที่จําเลยในคดี misdemeanor อาจตกลงใหมีการพิจารณาคดีลับหลัง
จําเลยได 
  (5) ผูกระทําความผิดข้ัน felony ซํ้า มักจะมีบทบัญญัติเพ่ิมโทษ 
ในขณะที่ผูกระทําความผิดข้ัน misdemeanor ไมมีบทบัญญัติเชนวาน้ัน 
  (6) บทบัญญัติวาดวยการคุมประพฤติ (probation) และการพักการ
ลงโทษ (parole) มีความแตกตางกันระหวางผูกระทําความผิดข้ัน felony กับข้ัน 
misdemeanor 

  3)  ในสวนท่ีไมใชบทบัญญัติกฎหมายอาญาและวิธีพิจารณาความอาญา 
                   ความแตกตางระหวางความผิดข้ัน felony กับ misdemeanor ใน
สวนน้ีก็มีความสําคัญไมนอย ถึงแมจะไมใชเร่ืองของกฎหมายอาญาหรือกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญาก็ตาม ดังในกรณีท่ีผูกระทําความผิดข้ัน felony อาจไมมีสิทธิดํารง
ตําแหนงทางการเมือง ไมมีสิทธิลงคะแนนเสียงเลือกต้ัง หรือไมมีสิทธิเปนลูกขุน ไมมีสิทธิ
เปนทนายความวาความในศาล อาจเปนเหตุหยาก็ได ซ่ึงการกระทําความผิดข้ัน 
misdemeanor ไมกอใหเกิดผลประการตาง ๆ ดังกลาวมาแลว 
 

2.2 การแบงความผิดออกเปนความผิดในตัวมันเอง (mala in se) และความผิด
เพราะกฎหมายหาม  (mala prohibita) ในสหรัฐอเมริกา 
 ความผิดตาง ๆ นอกจากที่แบงเปนความผิด 3 ประเภทดังกลาวมาแลว ยัง
อาจแบงเปนความผิดในตัวมันเอง (mala in se)  และความผิดเพราะกฎหมายหาม (mala 
prohibita) 
 ความผิดตามกฎหมายคอมมอนลอวเดิมถือวาเปนความผิดประเภทที่เปน
ความผิดในตัวมันเอง สวนความผิดท่ีเกิดจากบทบัญญัติของรัฐสภาเปนความผิดเพราะ
กฎหมายหาม ความเห็นเชนน้ีบางคร้ังดูเหมือนจะใชไมได เพราะความผิดบางประเภทแม
จะเกิดจากบทบัญญัติของรัฐสภาก็ถือเปน mala in se ไดเหมือนกัน โดยเหตุท่ีศาลบางแหง
กลาววาความผิดใดจะเปนความผิด mala in se หรือไมตองดูท่ีเจตนาเปนหลัก ถาหากตัว



  LW 454 100 

 เม่ือนําหลักเกณฑตาง ๆ ตามที่กลาวมาแลว ศาลไดช้ีวาความผิดตอไปน้ีเปน
ความผิด mala in se ซ่ึงไดแกการทํารายรางกาย (battery) ลักทรัพย (larceny) ทําใหเสีย
ทรัพย (malicious mischief) ขับรถในขณะมึนเมา (driving while intoxication) เมาสุราใน
ที่สาธารณะ (public drunkenness) การทําแทง (abortion) และพยายามฆาตัวตาย (attempted 
suicide) 
 ความผิดตอไปน้ีศาลตาง ๆ เคยช้ีวาเปนความผิด mala prohibita ซ่ึงไดแก    
การขับรถดวยความเร็วเกินกวาท่ีกฎหมายกําหนด การขายสุราใหแกเด็ก การลาสัตวโดย
ไมมีใบอนุญาต การพกพาอาวุธ การยิงปนในที่สาธารณะ การมีเคร่ือง slot machine ไวใน
ครอบครอง การไมจายเงินคาผานทางดวน เปนตน 
 บางคร้ังความผิดเปน mala in se หรือ mala prohibita ข้ึนอยูกับระดับรายแรง
ของการละเมิดกฎหมาย  เชน การขับรถเร็วกวาอัตรากฎหมายกําหนดไวเพียงเล็กนอย 
เปนความผิด mala prohibita หากขับรถเร็วเกินกวาอัตราที่กฎหมายกําหนดมากเปน 
mala in se หรือการขับรถโดยผูขับรถไดเสพสุรา หากเปนการเสพมากจนมึนเมาและทํา
การขับรถ ยอมเปน mala in se แตถาเสพสุราแตไมถึงกับมึนเมา เปน mala prohibita 
 
3. การกระทําอันเปนความผิด  (Guilty Act) 
 การกระทําความผิดทางอาญาน้ัน โดยปกติประกอบดวย 2 สวน คือสวนที่เปนการ
กระทําอยางหน่ึง และสวนท่ีเปนสภาพทางจิตใจอีกอยางหน่ึง และมีกฎหมายบัญญัติวา
เปนความผิด 
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 คําวาการกระทําตรงกับคําในภาษาอังกฤษวา “act” คําวา act น้ันหมายถึงการ
เคลื่อนไหวของรางกายภายใตจิตใจบังคับ มีลักษณะเปนการแสดงออก (positive act) แต
บางคร้ังการกระทําอาจไมมีลักษณะเปนการแสดงออกก็ได เรียกวา negative act ลําพัง
การกระทําอยางเดียวยังไมกอใหเกิดความรับผิดทางอาญา ตองเปนการกระทําท่ีเปน
ความผิด (guilty act) จึงกอใหเกิดความรับผิดทางอาญา คําวา act ในภาษาอังกฤษมี
ลักษณะของการตองมีการเคลื่อนไหวแสดงออกสามารถเห็นได บางคร้ังการกระทํา
ความผิดอาจเกิดจากการงดเวนการกระทํา คือไมมีการเคลื่อนไหวของรางกายก็ได จึงมีผู
เสนอแนะวาควรจะใชคําวา conduct แทนจะเหมาะสมมากกวา เพราะเปนคํากลาง ๆ หรือ
เรียกในภาษาไทยวาอิริยาบถ ซ่ึงครอบคลุมถึงการกระทําในลักษณะที่มีการเคลื่อนไหว 
หรือไมเคลื่อนไหวของรางกาย มีผูเห็นเพ่ิมเติมอีกวาการใหความหมายของคําวาการ
กระทําหมายถึงการเคลื่อนไหวของรางกายภายใตจิตใจบังคับเพียงอยางเดียวมีลักษณะ
แคบเกินไป เพราะลําพังการเคลื่อนไหวของรางกายอาจไมไดกอใหเกิดความรับผิดทาง
อาญา และมีความเห็นตอไปอีกวา การกระทําท่ีจะเปนความผิดตองประกอบดวย 3 สวนคือ 
 1.  conduct หรืออิริยาบถ พฤติกรรม 
 2.  prohibited result คือผลการกระทําที่กฎหมายหาม และ 
 3.  surrounding circumstances คือพฤติการณแวดลอม 
เชนกรณีท่ีนาย X ยิงปน การยิงปนเพียงอยางเดียวของนาย X ไมกอใหเกิดความผิดแต
อยางใด แตถานาย X ยิงนาย Y ตายโดยเจตนา นาย X ยอมมีความผิดฐานฆาคนตาย 
การที่นาย X ยิงนาย Y ตายมีท้ังผลท่ีกฎหมายหามและมีพฤติการณแวดลอม คือความ
ตายของนาย Y และมีพฤติการณแวดลอมคือยิงนาย Y โดยเจตนา ถานาย X ยิงขาศึก
ศัตรูตายในสนามรบ นาย X ยอมไมมีความผิด หรือนาย X เปนเพชฌฆาตทําการประหาร
ชีวิตนาย Y หรือ นาย X ยิงนาย Y เพื่อปองกันตัวยอมไมเปนความผิด อยางไรก็ตามการ
กระทําบางครั้งก็ไมจําเปนตองครบสวนประกอบทั้ง 3 ประการ ก็เปนความผิดไดเชน 
ความผิดฐานพยายาม ซ่ึงการกระทําเพียงแตใกลชิดตอผลสําเร็จก็เปนความผิดแลว หรือ
ความผิดฐานสมคบกัน (conspiracy) เพียงแตมีการตกลงกันก็เปนการเพียงพอแลวและใน
บางกรณีการงดเวนไมกระทําก็เปนการเพียงพอเชนเดียวกัน 
 เหตุผลของการกระทําความผิดท่ีตองมีการกระทําในลักษณะที่เปนการแสดงออก
เพราะเปนส่ิงท่ีไมพึงประสงคอยางยิ่งท่ีจะลงโทษผูอื่น เพราะการที่เขามีความคิดช่ัวราย 
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ขอสังเกตเกี่ยวกับการกระทํา 
2.1 การกระทําตองดวยใจสมัคร 

       การกระทําท่ีจะเปนความผิดตองเปนการทําดวยใจสมัคร (voluntary) ซ่ึง
หมายความถึงการเคลื่อนไหวกลามเน้ือภายใตจิตใจบังคับ เชน ก. แกวงแขนของตนเอง
ไปขางหลัง แลวไปโดนจมูกของ ข. จนเกิดการบาดเจ็บ การแกวงแขนของ ก. เปนการ
กระทําดวยใจสมัคร แม ก. จะไมทราบวา ข. อยูขางหลังตนเองก็ตาม แต ก. อาจแกตัววา
ขาดเจตนากระทําความผิดได แตจะแกตัววาไมมีการกระทําไมได สมมติวาถา ก. ถูกผูอื่น
ผลักไปกระแทกถูก ข.  ก. อาจแกตัววาตนเองไมมีการกระทํา  ก็นาจะได หรือ ก. ขูวาจะ
ฆา ข. ถา ข. ไมยิง ค. ใหตาย  ข. จึงยิง ค. ถึงแกความตาย การที่ ข. ยิง ค. ถึงแกความ
ตายเพราะกลัววาตนเองจะถูก ก. ฆาตาย การกระทําของ ข. ก็ยังเปนการทําดวยใจสมัคร
อยูน้ันเอง เพียงแต ข. อาจมีขอแกตัววาท่ีตนเองทําไปเพราะถูกขมขู แตการกระทําของ 
ข. ก็ยังเปนการกระทําดวยใจสมัครอยูน้ันเอง 
 เน่ืองจากการกระทําตองเปนการกระทําดวยใจสมัคร ดังน้ันบุคคลท่ีกระทําโดย
ไมใชดวยใจสมัคร หากแตเปนการกระตุกของกลามเน้ือเอง (automation) ดังในกรณีของ
คนท่ีเปนโรคลมบาหมูหรือคนที่นอนหลับ เดินละเมอ ท่ีอาจเปนปญหาไดแกคนท่ีถูกสะกด
จิต ซ่ึงการกระทําของผูถูกสะกดจิตไมใชโดยสมัครใจโดยส้ินเชิง การกระทําโดยถูกสะกด
จิตจึงอาจแกตัวไดวามิไดกระทําดวยความสมัครใจ อยางไรก็ตามเปนความเห็นของ
นักจิตวิทยาที่วานักสะกดจิตสามารถควบคุมผูถูกสะดกจิตไดอยางเพียงจํากัดเทาน้ัน และ
ไมอาจบังคับใหผูถูกสะกดจิตกระทําในส่ิงท่ีตนเองเห็นวาขัดตอศีลธรรม อยางไรก็ตามคนที่
ยอมตนใหถูกสะดกจิตเพื่อกระทําความผิด ยอมไมอาจแกตัววาตนเองกระทําไปเพราะถูก
สะกดจิต ทํานองเดียงกันคนที่ยอมใหผูนําลัทธิทางศาสนาสะกดจิตเพื่อกระทําความผิด
ในขณะถูกสะกดจิตยอมไมอาจแกตัววากระทําความผิดในขณะถูกสะกดจิต 
 กรณีการแก ตัววาการเคลื่อนไหวรางกายโดยมิใชภายใต จิตใจบังคับ 
(automatism) น้ันมีขอยกเวน 2 ประการคือ 
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 (1)  ถาการเคลื่อนไหวของกลามเนื้อเกิดจากการชักกระตุกเองอันเน่ืองจาก 
โรคจิต หรือจิตบกพรอง (disease or defect of mind) ศาลบางแหงใหแกตัวตามบทบัญญัติวา
ดวยวิกลจริต 
 (2)  ถาจําเลยรูวาตนเองมีแนวโนมท่ีจะหมดสติ (blackout) อาจมีความผิดฐาน
กระทําโดยประมาท ถาความประมาทนั้นมีสภาพการณท่ีอาจกอใหเกิดภยันตรายอยางยิ่ง 
ดังน้ันตัวอยางคดี People v. Decina 138 N.E. 2d 799 (N.Y.1956) ซ่ึงจําเลยในคดีน้ี
ทราบดีวาตนเองเปนโรคลมบาหมูหรือความไมปกติบางอยางซ่ึงทําใหตนเองหมดสติเปน
เวลานานพอสมควร ศาลตัดสินวาจําเลยมีความรับผิดฐานประมาทในการขับข่ียานพาหนะ
บนถนนหลวง ซ่ึงในขณะขับข่ีจําเลยหมดสติเปนเหตุใหรถยนตปนขึ้นไปบนขอบถนนและ
ทางเทา เปนเหตุใหผูอื่นจํานวน 4 คนถึงแกความตาย อันเปนความผิดตามมาตรา 1053-
a ของกฎหมายอาญา ของมลรัฐนิวยอรคท่ีบัญญัติวา ผูท่ีบังคับหรือขับข่ียานพาหนะไมวา
ประเภทใดโดยเลินเลอ หรือในลักษณะประมาทเปนเหตุใหผูอื่นถึงแกความตาย มี
ความผิดฐานบังคับหรือขับข่ียานพาหนะเปนเหตุใหผูอื่นถึงแกความตาย 
 ศาลใหเหตุผลวา การที่จําเลยทราบดีวาตนเองอาจเกิดอาการชักอันเกิดจาก
โรคลมบาหมูในเวลาใดก็ได และจําเลยก็ทราบดีวายานพาหนะที่เคลื่อนตัวโดยไมอาจ
ควบคุมไดบนถนนหลวง ยอมเปนเคร่ืองมือท่ีทําใหเกิดการทําลายลางท่ีไมอาจควบคุมได 
การรูถึงสภาพการณเชนน้ี และการไมสนใจถึงผลท่ีจะเกิดข้ึน ทําใหจําเลยตองรับผิดใน
ความประมาท การหลับในโดยฉับพลัน หรือมีอาการโรคหัวใจโดยเฉียบพลันโดยไมทราบ
มากอน หรือโดยไมมีการเตือนมากอน เปนเร่ืองท่ีแตกตางกัน 
 

2.2  การกระทําและเจตนารายตองมีความสอดคลองกัน 
   กลาวโดยหลักการท่ัวไป การที่มีการกระทําและมีเจตนารายยังไมเพียงพอ แต
ท้ังสองส่ิงตองสอดคลองขนานคูกันไป ดังน้ันถาหาก A ต้ังใจยิงนาย B ใหตาย และยิง
พลาดไป และภายหลัง A ทําให B ถึงแกความตายโดยอุบัติเหตุ A ไมมีความผิดฐานฆา
คนตายโดยเจตนา ในคดี Jackson v. Commonwealth 38 S.W.442 (Ky.1896) จําเลย
เขาใจผิดคิดวาไดฆาผูตายในมลรัฐโอไฮโอ และนําส่ิงท่ีตนเองคิดวาเปนศพมายังมลรัฐ
เคนต๊ักก้ีและตัดศีรษะผูตายโดยคิดวาผูตายตายแลว แตกลับกลายเปนวาการตัดศีรษะนั้น
เปนสาเหตุท่ีทําใหผูตายถึงแกความตายโดยศาลไมยอมรับฟงคําอางท่ีวาการกระทําและ
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2.3 Innocent Agent 

       ปกติในการท่ีจะใหจําเลยมีความรับผิดในการกระทํา โจทกจะตองพิสูจนใหได
วาจําเลยไดกระทําในส่ิงท่ีกฎหมายหาม แตท้ังน้ีไมไดหมายความวาจําเลยตองกระทําการ
เคลื่อนไหวรางกายซ่ึงเปนการกระทําน้ันเอง จําเลยอาจมีความผิดฐานฆาคนไดแมจะเปน
คนพิการนอนเจ็บปวยบนเตียง จําเลยก็อาจใชผูอื่นซ่ึงไมรูเห็นดวยกับการกระทําความผิด 
(innocent agent) กระทําความผิดน้ันก็ได ในทํานองเดียวกันคนที่สมคบกันกับผูอื่น
กระทําความผิด ผูท่ีสมคบดวยอาจไมไดอยูในที่เกิดเหตุขณะกระทําความผิด และไมได
รวมลงมือกระทําความผิดดวยก็ได แตตองสามารถทําใหเห็นถึงการเช่ือมโยงระหวาง
จําเลยกับการบาดเจ็บตามท่ีถูกกลาวหาได ซ่ึงกรณีน้ีเปนเร่ืองวาดวยความสัมพันธ
ระหวางเหตุกับผล (causation) 
 บุคคลจะทําความผิดฐานฆาอื่นไดหรือไม ถาหากใหการเท็จในการพิจารณา
คดีของจําเลย โดยเจตนาใหจําเลยไดรับโทษประหารชีวิต มีการยอมรับกันวาการ
เคล่ือนไหวรางกายในลักษณะที่เปนเพียงปฏิกิริยาของกลามเน้ือรางกายตอสถานการณ
บางอยางไมใชการกระทําดวยสมัครใจ โดยเห็นวาจิตใจไมไดมีสวนเกี่ยวของ เชน การท่ี
กลามเนื้อกระตุกหรือตากระพริบ แตคงไมหมายความรวมถึงคนที่กําลังจะหกลมหรือกําลัง
ตกจากท่ีสูง เอื้อมมือไปจับผูอื่นไวเปนเหตุใหผูอื่นบาดเจ็บ ในกรณีเชนน้ีสภาพจิตใจของ       
ผูน้ันคงรูถึงสถานการณท่ีจะเกิดข้ึนและส่ังใหมีการกระทํา (การเคลื่อนไหวรางกาย) โดย
เฉียบพลัน แตผูกระทําอาจแกตัววากระทําโดยจําเปนได 
 มีเหตุผลหลายประการที่ จําเปนตองมีการกระทําในลักษณะท่ีเปนการ
แสดงออก เพราะเปนการยากท่ีจะพิสูจนวาคนเรามีความคิดอยางไร ซ่ึงกรณีน้ียอมใชได
ในสถานการณสวนมาก แตไมใชทุกกรณีเพราะคนเราอาจรับสารภาพหรือยอมรับกับผูอื่น
วาตนเองมีสภาพจิตใจอยางไร 
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3. การงดเวนการกระทํา  (Omission to Act) 
 ปกติการกระทําซ่ึงเปนความผิดตามกฎหมายอาญา มักเปนการกระทําในลักษณะ
ท่ีเปนการแสดงออก (affirmative act) และมีสภาพจิตใจตามที่กฎหมายกําหนด การไม
กระทําหรือการอยูน่ิงเฉยยอมไมเปนความผิด แมจะมีสภาพจิตใจตามที่กฎหมายกําหนด 
ตามกฎหมายคอมมอนลอวหรือกฎหมายท่ีบัญญัติข้ึนโดยรัฐสภา (statute) บุคคลท่ีอยูน่ิง
เฉยหรืองดเวนไมกระทําอาจมีความรับผิดทางอาญาได หากการงดเวนไมกระทํา
กอใหเกิดผลตามที่กฎหมายบัญญัติ เม่ือ (1) ผูกระทํามีหนาท่ีภายใตสถานการณบางอยาง
ท่ีตองทําการน้ัน และ (2) ผูกระทําสามารถกระทําการน้ันไดแตไมกระทํา 

ดังน้ัน การไมกระทําซ่ึงจะเปนความผิด อาจแยกออกไดเปน 2 ประการ 
1.  เม่ือมีกฎหมายบัญญัติไวชัดแจงวาการไมกระทําในกรณีใดเปนความผิด เชน 

การที่กฎหมายบัญญัติวา ผูท่ีมีเงินไดไมยื่นแบบเสียภาษี เปนความผิด หรือผูขับรถไม
หยุดรถตรงบริเวณท่ีมีเคร่ืองหมายใหหยุด ผูไมยื่นแบบเสียภาษี หรือผูไมหยุดรถตรง
บริเวณท่ีมีเคร่ืองหมายหยุด ยอมเปนความผิดตามกฎหมาย หรือการท่ีบุคคลไดรับหมาย
เกณฑคัดเลือกทหาร ไมไปทําการคัดเลือกทหารตามเวลาและสถานที่ท่ีกําหนดไว การ
พิจารณาวาการไมกระทําตาง ๆ เหลาน้ีจะกอใหเกิดความรับผิดทางอาญาหรือไม ยอมไม
เปนการยากลําบากเพราะเมื่อกฎหมายกําหนดหนาท่ีไวอยางชัดแจง การไมปฏิบัติตาม
หนาท่ีท่ีกฎหมายกําหนดไวยอมเปนความผิด 

2.  กรณีท่ีไมมีกฎหมายบัญญัติไวโดยตรงวาการไมกระทําเปนความผิด เพียงแต
ตามตัวบทกฎหมายมีการบัญญัติวามีการกระทําอยางไร และกอใหเกิดผลอยางไรเปน
ความผิด เชน ความผิดฐานฆาคนตายตองมีการฆาผูอื่น ความผิดฐานการวางเพลิงเผา
ทรัพยผูอื่น ตองมีการกระทําท่ีเปนการวางเพลิงเผาทรัพยของผูอื่น แตตามตัวบท
กฎหมายไมมีการกลาววาการกระทําน้ันตองเปนการกระทําในลักษณะที่มีการแสดงออก 
หรือเปนการกระทําในลักษณะเปนการงดเวน ซ่ึงความผิดฐานตาง ๆ ดังกลาวมา อาจเกิด
จากการกระทําอันมีลักษณะเปนการงดเวนก็ได เชน บิดาไมนําบุตรท่ีปวยหนักไปรับการ
รักษาพยาบาล อาจมีความผิดฐานฆาคนตายได แมจะไมมีการกระทําอันมีลักษณะที่เปน
การแสดงออกก็ตาม แตการไมกระทําและมีความรับผิดทางอาญา จะตองเปนเร่ืองที่มี
หนาท่ีตองกระทํา และไมทํา จึงกอใหเกิดความรับผิดทางอาญา และหนาท่ีน้ันตองเปน
หนาท่ีตามกฎหมาย และไมใชเปนเพียงหนาท่ีทางศีลธรรมเทาน้ัน ในสวนที่เปนหนาท่ี
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 1)  หนาท่ีท่ีเกิดจากความสัมพันธ (Duty based upon relationship) ตามกฎหมาย
คอมมอนลอว บุคคลอาจมีหนาท่ีในการกระทําในลักษณะท่ีเปนการแสดงออกสําหรับคนท่ี
มีความสัมพันธเปนการสวนตัวกับบุคคลบางคน เชน ระหวางบิดามารดากับบุตร นายกับบาว
หรือผู รับใช สามีกับภรรยา กัปตันเรือกับลูกเรือ บิดาอาจมีความผิดฆาคนตาย 
(manslaughter) ในการไมเรียกแพทยมาใหการรักษาบุตร มารดาท่ีไมขัดขวางใหชูรักของ
ตนเองทํารายบุตรจนถึงแกความตาย หรือสามีที่ไมขอความชวยเหลือใหกับภรรยาท่ีตก
อยูในภยันตราย หรือกัปตันเรือไมชวยลูกเรือหรือผูโดยสารที่ตกจากเรือลงไปในทะเล และ
นายจางไมใหความชวยเหลือลูกจางท่ีตกอยูในภยันตราย หนาท่ีตาง ๆ ท่ีตองกระทําใน
กรณีดังกลาวมาแลวน้ี อาจไดแกการขัดขวางภัยท่ีเกิดข้ึนตามธรรมชาติ เชน การเจ็บปวย 
หรือความอดอยาก ตลอดจนการปองกันภัยอันเกิดจากการกระทําของบุคคลท่ีสาม ศาล
มลรัฐมิชิแกนเคยตัดสินวา สามีท่ีไดแตยืนดูผูอื่นขมขืนภรรยาของตนเอง มีความผิดฐาน
ขมขืนภรรยาดวย ศาลประเทศอังกฤษเคยตัดสินวา บิดาท่ียืนดูผูเปนมารดาจับลูกตนเอง
ไปถวงน้ําตาย มีความผิดฐานฆาผูอื่นตายดวย (manslaughter) 

  นอกจากความสัมพันธตาง ๆ ดังกลาวมาแลว ความสัมพันธในกรณีอื่น ๆ 
อาจทําใหเกิดหนาท่ีท่ีจะตองกระทํา เชนในกรณีท่ีนักไตเขาสองคนออกไปไตเขาโดยลําพัง
เพียง 2 คน นักไตเขาคนหนึ่งตกลงไปในรอยแยกของภูเขา โดยสภาพของการทํากิจการ
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  (1)  คดี R v. Instan (1893) 1 Q.B. 450 จําเลยเปนหญิงสาวซ่ึงอาศัยอยู
กับผูตายและไดรับการอุปการะจากผูตายซ่ึงเปนปาผูสูงอายุ ขณะท่ีปาเจ็บปวย จําเลยก็ยัง
อาศัยอยูกับปามาตลอดและใชเงินปาในการซื้ออาหาร แตไมจัดหาอาหารใหกับผูเปนปา 
ไมใหการชวยเหลือรักษาพยาบาลและไมแจงใหใครทราบเลยวาผูเปนปาเจ็บปวย จําเลย
ถูกศาลพิพากษาวากระทําความผิดฐานฆาคนตาย (manslaughter) โดยศาลไดกลาวไวใน
คําพิพากษาวา ยอมเปนการไมถูกตองท่ีจะกลาววาหนาท่ีตามกฎหมายยอมต้ังอยูบน
พื้นฐานของหนาท่ีทางศีลธรรม หนาท่ีตามกฎหมายในคอมมอนลอว  จึงไมใชส่ิงอื่นใดเลย 
หากแตคือการนําเอากฎหมายมาบังคับใชกับหนาท่ีตามศีลธรรมซึ่งไมมีผลบังคับทาง
กฎหมายน้ันเอง ในคดีน้ีจําเลยมีหนาท่ีตามกฎหมายท่ีจัดหาอาหารใหแกผูตายเพื่อการยัง
ชีวิต ซ่ึงจําเลยไดนําเงินของผูตายไปซื้อหาเพ่ือตัวของผูตายและตัวของจําเลยดวย ผูตาย
จะไดรับอาหารก็โดยอาศัยจําเลยเปนเคร่ืองมือเทาน้ัน ดังน้ัน จําเลยจึงมีหนาท่ีตาม
กฎหมายคอมมอนลอวท่ีจําเลยไมไดกระทํา ประเด็นมีตอไปอีกวา ถาหากปากับหลานแม
จะอยูดวยกัน แตตางคนตางออกคาใชจายท่ีพักอาศัยและคาอาหารหรือจําเลยเพียงแตมา
เยี่ยมเยือนเปนคร้ังคราวเทาน้ัน ผลจะเปนอยางไร 

  (2) คดี People v. Beardsley 150 Mich. 260, 113 N.W. 1128 (1907) 
ขอเท็จจริงไดความวา จําเลยไมตามหมอมารักษาผูตายซึ่งเปนอนุภรรยาของจําเลย โดย
ผูตายไดรับประทานมอรฟนจํานวนหน่ึงเขาไปในวันท่ีผูตายไปรวมหลับนอนกับจําเลยใน
วันสุดสัปดาห ศาลช้ันตนมลรัฐมิชิแกนไดพิพากษาวาจําเลยมีความผิดฐานฆาคนตาย 
(manslaughter) ศาลสูงมลรัฐมิชิแกนไดกลับคําพิพากษาของศาลช้ันตน โดยศาลสูงมลรัฐ
มิชิแกนเห็นวา “การที่ผูตายอยูในบานของจําเลยไมไดทําใหจําเลยเกิดหนาท่ีตามกฎหมาย
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 2)  หนาท่ีท่ีเกิดจากพระราชบัญญัติตาง ๆ กฎหมายท่ีตราข้ึนโดยฝายนิติ
บัญญัติ (statute) อาจกําหนดหนาท่ีใหชวยบุคคลอื่นที่ตกอยูในความยากลําบากหรือ
ภยันตราย เชน กฎหมายอาจบัญญัติใหผูขับข่ีรถยนตซ่ึงเกี่ยวของกับอุบัติเหตุ ตองหยุด
รถเพื่อใหความชวยเหลือแกผู ท่ีไดรับบาดเจ็บในอุบัติเหตุ การไมหยุดรถหลังจากมี
อุบัติเหตุ ยอมเปนความผิดตอกฎหมายท่ีบัญญัติใหเปนความผิดเม่ือชนและหลบหนี (hit-
and-run statute) ยิ่งไปกวาน้ัน หากมีผูบาดเจ็บถึงแกความตายเนื่องจากการไมไดรับการ
ชวยเหลือ ผูขับรถยอมอาจตองรับผิดในความตายน้ัน ในกรณีน้ีจะเห็นไดวาหนาท่ีท่ีจะ
กระทําการชวยใหผูอื่นรอดชีวิต มีการกําหนดไวในกฎหมายเกี่ยวกับการชนแลวหนี ใน
ทํานองเดียวกัน ถาหากกฎหมายกําหนดใหจัดหามาตรการเพื่อความปลอดภัย แต
ผูกระทํางดเวนไมจัดหามาตรการเชนน้ัน และมีความตายเกิดข้ึน ผูงดเวนยอมมีความรับ
ผิดในความตายที่เกิดข้ึน ตัวอยางเชน ผูดําเนินกิจการไนทคลับมีหนาท่ีตามกฎหมายท่ี
จะตองมีหนาท่ีจัดหามาตรการความปลอดภัยใหแกผูมาเที่ยว การไมจัดทําทางหนีฉุกเฉิน
เปนเหตุมีผูตายหลายคนผูดําเนินกิจการมีความผิดฐานฆาคนตายโดยประมาท 

 3)  หนาท่ีท่ีเกิดจากสัญญา หนาท่ีท่ีจะตองใหความชวยเหลือไมใชเกิดจาก
ความสัมพันธและเกิดจากกฎหมายเทาน้ัน หากแตยังเกิดจากสัญญา พนักงานกูชีพ 
(lifeguard) ท่ีนายจางจางมาเพ่ือใหความชวยเหลือนักวายนํ้าตามชายหาดหรือสระวายนํ้า  
หรือพนักงานรถไฟท่ีไดรับการวาจางใหทําหนาท่ีใหสัญญาณไมใหผูขับรถยนตไดรับ
อันตรายจากรถไฟ ยอมมีหนาท่ีตอสาธารณชนในการกระทําการอยางหน่ึงอยางใดเพื่อ
ปกปองสาธารณชนในสถานการณอันเหมาะสม การท่ีพนักงานกูชีพน่ังน่ิงเฉยโดยปลอย
ใหคนวายนํ้าจมน้ําก็ดี การที่พนักงานใหสัญญาณไมปลอยท่ีกั้นรถยนตบริเวณท่ีรถไฟจะ
แลนผานก็ดี ยอมทําใหพนักงานกูชีพหรือพนักงานรถไฟมีความรับผิดฐานฆาคนตาย 
ทํานองเดียวกับพยาบาล ยอมมีหนาท่ีตามสัญญาที่จะตองใหความชวยเหลือคนไข และ
ผูปกครองดูแลสถานพยาบาลก็มีหนาท่ีตองใหความชวยเหลือผูอยูในความดูแลของตนเอง 
ขอสําคัญหนาท่ีท่ีจะกระทําอันเกิดจากสัญญาน้ัน ผูเสียหายไมจําเปนตองเปนคูสัญญา เชน
ผูใหสัญญาณรถไฟ เปนสัญญาระหวางการรถไฟกับพนักงานใหสัญญาณ แตผูใหสัญญาณ
หนาท่ีตอท้ังสาธารณชนและการรถไฟดวย 
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 4)  หนาท่ีท่ีเกิดจากการใหความชวยเหลือดวยใจสมัคร แมวาบุคคลอาจไม
จําเปนตองใหความชวยเหลือคนที่เราไมรูจักท่ีตกอยูในภยันตรายก็ตาม แตถาเม่ือใดก็
ตามที่เราเขาไปใหความชวยเหลือเขาแลว เรามีหนาท่ีตองใหความชวยเหลือใหตลอดรอด
ฝง ดังน้ันถึงแมเราจะไมมีหนาท่ีชวยอุมคนที่นอนหมดสติ แตเม่ือใดก็ตามที่เราอุมเขาพน
จากรางรถไฟแลว เราจะอุมเขากลับไปวางไวบนรางรถไฟที่เดิมไมได ถาหากเขาอุมคนท่ี
สลบไปวางไวท่ีเดิม ถารถไฟแลนมาทับเขาตาย ผูน้ันก็มีความผิดฐานฆาคนตาย ปญหา
จะเพ่ิมความยากมากขึ้น ถาหากมีบุคคลหน่ึงเร่ิมใหความชวยเหลือผูอื่น แตไมถึงขนาดที่
ชวยใหสถานะของผูอื่นดีข้ึนไปกวาเดิม สมมติวามีนักวายนํ้าผูหน่ึงวายนํ้าไปเพื่อชวยผูท่ี
กําลังจะจมนํ้า แตเม่ือวายไปถึงเห็นวาเปนศัตรูของตนเอง จึงวายกลับโดยไมใหความ
ชวยเหลือ 

  ในกรณีเชนน้ีนักวายนํ้าคนน้ันจะมีความรับผิดตอเม่ือการกระทําของเขาท่ี
จะไปใหความชวยเหลือจูงใจใหผูจะใหความชวยเหลืออื่นงดการใหความชวยเหลือ1 

  กรณีอื่นท่ีมีลักษณะอยางเดียวกันคือ ถาผูใดดวยใจสมัครและเปนการ
กระทําโดยไมมีคาตอบแทนเขาไปรับผิดชอบคนที่ชวยตนเองไมได เชนเด็กหรือคน
วิกลจริตหรือคนพิการ บุคคลน้ันยอมมีหนาท่ีตองคุมครองบุคคลพวกน้ันใหพนจาก
ภยันตราย 
 5) หนาท่ีท่ีเกิดจากการท่ีเขาไปกอใหเกิดภยันตราย ถาบุคคลหน่ึงทําใหอีก
บุคคลหน่ึงตกอยูในภยันตรายจะโดยจงใจหรือโดยประมาท หรือโดยไมใชความผิดของผู
น้ันก็ตาม บุคคลน้ันยอมมีหนาท่ีจะตองกระทําการอยางหน่ึงอยางใดเพื่อชวยใหผูอื่นพน
จากภยันตราย ในคดี People v. Fowler 178 Cal. 657, 174 p. 892 (1918) จําเลยทํา
รายรางกายผูตายและปลอยใหผูตายนอนสลบบนถนน ผูตายถูกรถทับตาย ศาลตัดสินวา
จําเลยมีความผิดฐานฆาคนตาย (murder) ในคดี Jones v. State 220 Ind. 384, 43 N.E. 
2nd 1017 (1942) จําเลยขมขืนเด็กหญิงอายุ 12 ป เปนเหตุใหเด็กหญิงผูน้ันเกิดอาการ
วิกลจริตเน่ืองจากความเจ็บปวดและความเสียใจ จนเด็กหญิงมีอาการช็อคหรือกระโดดลง
ในลําธารและจมน้ําตาย ปรากฏวาจําเลยสามารถชวยเด็กหญิงน้ันไมใหจมนํ้าตายไดโดย
ไมเปนภยันตรายแกตนเอง แตจงใจไมชวย ศาลสูงมลรัฐอินเดียนาพิพากษาใหจําเลยมี
ความผิดฐานฆาคนตาย ในคดี Commonwealth v. Cali 247 Mass. 20 141 N.E. 510 

                                                 
1Jones v. United States, 308 F. 2d 307 (D.C. Cir. 1962).  
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  อยางไรก็ตาม ถาหากผูกระทํามีหนาท่ีตองชวยใหผูอื่นพนจากภยันตราย
ตามกฎหมาย ยอมไมอาจยกเปนขอตอสูท่ีวา ผูไดรับภยันตรายเปนผูกอใหเกิดภยันตราย
น้ันเองโดยประมาท ดังในกรณีท่ีลูกเรือตกลงไปในทะเลดวยความประมาท นายเรือก็มี
หนาท่ีตองชวยใหลกูเรือพนภยันตรายน้ัน 
 6)  หนา ท่ี ท่ี เกิดจากการตองควบคุมการกระทําของผูอื่น บุคคลอาจมี
ความสัมพันธเปนการสวนตัวในการควบคุมการกระทําของผูอื่นเพื่อประโยชนของ
สาธารณชน ดังน้ัน การไมควบคุมยอมกอใหเกิดความรับผิดทางอาญาได เชน บิดามารดา
ยอมมีหนาท่ีตองกระทําการคุมครองลูก ๆ ของตนเอง ขณะเดียวกันบิดามารดายอมมี
หนาท่ีคุมครองบุคคลท่ีสามใหพนจากการทํารายของลูกตนเองดวย นายจางยอมมีหนาท่ี
หามปรามลูกจางในการที่ลูกจางทํางานในทางการท่ีจางในบางเร่ืองเชน เจาของรถอาจมี
ความรับผิดทางอาญาในการที่พนักงานขับรถของตนไปชนผูอื่นซ่ึงถึงแกความตาย เพราะ
ตนเองไมหามปรามใหพนักงานขับรถจํากัดความเร็ว 
 7)  หนาท่ีของเจาของท่ีดิน เจาของท่ีดินมีหนาท่ีตองกระทําการบางอยาง
เพ่ือใหความปลอดภัยแกผูท่ีตนเองเชิญมาบนที่ดินของตนเอง เชนเจาของไนทคลับอาจ
ตองรับผิดในความตายของลูกคาท่ีมาใชบริการของตนเองเนื่องจากการไมจัดหาทางหนี
ไฟโดยการงดเวนถือเปนความประมาทอยางยิ่ง ดังในคดี Commonwealth v. Welansky 
316 Mass. 3836, 55 N.E. 2d 902 (1944)  
  ตลอดเวลาที่ผานมา มีแนวโนมจะมีการสรางสถานการณตาง ๆ ท่ีกําหนด
หนาท่ีในทางกฎหมายท่ีจะตองกระทําเพ่ิมมากข้ึน และแนวโนมเชนวาน้ีจะยังคงมีอยู
ตลอดไปในอนาคต 
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4.  องคประกอบทางจิตใจ (Mental Element) 
 เพ่ือท่ีจะใหบุคคลมีความรับผิดทางอาญาตามคอมมอนลอว เพียงแตการกระทํา
อยางเดียวไมเพียงพอ บุคคลตองมีสภาพจิตใจอันเลวราย (mens rea) ตามท่ีกฎหมาย
บัญญัติดวย ดังสุภาษิตลาตินท่ีวา Actus non facet reum, nisi mens sit rea ซ่ึงแปลเปน
ภาษาอังกฤษวา An act does not make one guilty, unless his mind is guilty และแปล
เปนภาษาไทยวา “การกระทําเพียงอยางเดียวไมเปนความผิด เวนแตจิตใจของเขาผิด
ดวย” ความยุงขององคประกอบทางจิตใจของความผิดตามคอมมอนลอวคือแตละฐาน
ความผิดมีสภาพจิตใจที่แตกตางกัน และแมกระทั่งความผิดฐานเดียวกันท่ีประกอบดวย
การกระทําหลาย ๆ ลักษณะ แตละลักษณะของการกระทํายังอาจมีสภาพทางจิตใจท่ี
แตกตางกัน นอกน้ีสภาพจิตใจยังอาจแบงเปนความผิดทางจิตใจในลักษณะที่เปนอัตนัย 
(subjective fault) กับความผิดทางจิตใจอันมีลักษณะเปนปรนัย (objective fault) และ
ความผิดท่ีสภาพจิตใจที่ไมมีความผิด (ความรับผิดเด็ดขาด) ความผิดทางจิตใจท่ีทําใหการ
กระทําเปนความผิดอาจไดแกการกระทําโดยเจตนา (intention) กระทําโดยรู (knowledge) 
การกระทําโดยเลินเลอ (recklessness) และการกระทําโดยประมาท (negligence) ตาม 
Common Law ใชคําวา maliciously คือมีจิตใจอันมุงรายสําหรับความผิดฐานฆาคนตาย 
 ขอสังเกตเกี่ยวกับองคประกอบทางจิตใจ 
 1.  เพียงแตมีการกระทําอยางเดียงไมเพียงพอท่ีจะทําใหเกิดความรับผิดทางอาญา 
 2.  บุคคลตองมีสภาพจิตใจอันเลวรายตามที่กฎหมายบัญญัติไวดวย 
 3.  ท้ังน้ีเปนไปตามหลักสุภาษิตกฎหมายท่ีเขียนเปนภาษาลาติน Actus non facit 
reum, nisi mens sit rea ซ่ึงแปลเปนภาษาอังกฤษวา An act does not make one 
guilty, unless his mind is guilty. ซ่ึงอาจแปลเปนภาษาไทย การกระทําเพียงอยางเดียว
ไมเพียงพอที่จะกอใหเกิดความรับผิดทางอาญา เวนแตเขามีสภาพจิตใจที่เลวรายดวย 
 4.  ความยุงยากขององคประกอบทางจิตใจของความผิดตามคอมมอนลอว คือแต
ละฐานความผิดมีสภาพจิตใจท่ีแตกตางกันไป เชน ความผิดฐานฆาคนตาย ก็ตองมีเจตนา
ฆาหรือแมกระท่ังความผิดฐานเดียวกัน การกระทําแตละอันท่ีเปนองคประกอบของ
ความผิดยังตองมีเจตนาในการกระทําแตละอันดวย เชน ความผิดฐานลักทรัพย (Larceny) 
ซ่ึงบัญญัติวา the defendant intentionally (โดยจงใจ) take property to which he knows 
(ทราบดี) he is not entitled, intending (เจตนา) to deprive the rightful owner of possession 



  LW 454 112 

 5.  นอกจากนี้ยังมีปญหาจากความไมชัดเจนของศัพทตาง ๆ เชน คําวา “specific 
intent” (เจตนาเฉพาะ) กับคําวา general intent (เจตนาท่ัวไป) 
 สําหรับคําวา specific intent ไมสูจะเปนปญหานัก เพราะมักหมายวาสภาพจิตใจ
ท่ีจําเปนตองมีสําหรับองคประกอบของความผิดเชนความผิดฐานฆาคนตายโดยเจตนา 
(murder) ก็ตองมีเจตนาเฉพาะที่จะฆา (a specific intent to kill) 
 สําหรับคําวา general intent เปนคําท่ีศาลมักจะใชเพื่ออธิบายถึงความรับผิดทาง
อาญาของจําเลยในกรณีท่ีจําเลยไมไดมุงท่ีจะกอใหเกิดผลอยางหน่ึงอยางใดเปนการ
เฉพาะ เชนกรณีท่ีมีคนเสพสุราจนเมาแลวไปฆาผูอื่นจนถึงแกความตายโดยที่ยังไมรูดวย
วาตนเองถือปนอยูในมือ ยอมเปนความผิดฐานฆาคนตายในระดับท่ี 2 (murder in the 
second degree) ในขณะที่ฆาคนตายโดยไตรตรองไวกอน (premeditated) เปน murder 
in the first degree 
 เหตุผลท่ีแทจริงสําหรับหลักเกณฑก็เน่ืองจากศาลเห็นวาการเสพสุราจนมึนเมา
ดวยความสมัครใจและไปทําใหผูอื่นถึงแกความตาย ยอมถือเปนเร่ืองท่ีนาตําหนิจนเรียก
ไดวาเปนฆาตกร อยางไรก็ตาม เหตุผลที่แทจริงนาจะไดแกวาความผิดฐาน second 
degree murder ตองการเพียงเจตนาท่ัวไป (general intent) ทําใหคนเมาสุรามีความผิด
ฐานฆาคนตายในระดับท่ี 2 ในประมวลกฎหมายอาญาตัวอยาง (Model Penal Code-
M.P.C.) ไมยอมรับคําวา specific intent กับคําวา general intent โดยกําหนดสภาพจิตใจ
แยกออกเปน 4 ลักษณะดังน้ี 
 1.  purposely  (โดยจงใจ) 
 2.  knowingly  (โดยรูดีวา) 
 3.  recklessly  (โดยเลินเลอ) 
 4.  negligently  (โดยประมาท) 
 1.  คําวา purposely ไดแกการที่จําเลยจงใจใหการกระทําของตนเองเกิดผลอยาง
หน่ึงอยางใดเปนการเฉพาะโดยรูสํานึก 
      (a defendant acts purposely when he consciously desires his conduct 
to cause a particular result) 
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 2.  คําวา knowingly หมายความวาจําเลยรูวาการกระทําของเขาจะตองทําให
เกิดผลอยางหน่ึงอยางใด 
      (knowingly when he is aware that his conduct is practically certain to 
cause a particular result.) 
 3.  เลินเลอ (recklessly) หมายถึงวา จําเลยรูถึงการกระทําของเขาอาจกอใหเกิด
ผลอยางหน่ึงอยางใด 
     (recklessly when he is aware that his conduct might cause a particular 
result) 
 4. negligently (โดยประมาท) หมายถึงการท่ีจําเลย ควรจะรูวา (should be aware) 
การกระทําของเขาอาจกอใหเกิดผลอยางหน่ึงอยางใด 
     (negligently when he should be aware of a risk that his conduct might 
cause a particular result) 
 โดยใน M.P.C. จะระบุไปเลยวาความผิดฐานใดตองการสภาพจิตใจอยางไร
สําหรับองคประกอบความผิดแตละอัน 
 

4.1 การถายโอนเจตนา (Transferred intent) 
      การถายโอนเจตนา (Transferred intent) เปนเคร่ืองมืออยางหน่ึงท่ีศาลใช
ลงโทษคนที่เจตนากระทําความผิดตอคนหน่ึง แตผลตามความเปนจริงเกิดแกอีกบุคคล
หน่ึง เชน A ตองการทําราย B จึงปากอนหินใส B แตพลาดไปถูก C, A ไมมีความผิดฐาน
ทําราย C เพราะ A ไมมีเจตนาทําราย C เวนแตเจตนาทําราย B จะถายโอนไปยัง C ซ่ึง
หลักการถายโอนเจตนามาจากหลักกฎหมายเร่ืองละเมิด โดยหลักการถายโอนเจตนา 
เจตนาจะติดตามการกระทําไป โดยไมคํานึงวาผลรายจะเกิดแกใคร เม่ืออธิบายตาม
หลักการเชนน้ี ความคิดช่ัวรายท่ี A มีตอ B ยอมจะโอนไปยัง C เปนผลให A มีความผิด
ฐานทํารายรางกาย C 
 คดีถายโอนเจตนามักจะเรียกกันวาคดี “bad aim” หรือการเล็งพลาด เน่ืองจาก
คดีโดยมากมักจะเกิดจากการยิงพลาด  ศาลถือวาการยิงพลาดไมทําใหระดับความรับผิด
แตกตางกัน เชน ยิง A พลาดไปถูก C ก็เปนความผิดเหมือนยิงถูกเปา คือยิงถูก C 
น่ันเอง อยางไรก็ตาม การถายโอนเจตนาอาจใชกับกรณีท่ี A ตองการฆา B ดวยการ
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 4.2 การกระทําผิดตัวโดยสําคัญผิด 

     กรณีใกลเคียงกับการกระทําโดยพลาด ไดแก เร่ืองกระทําผิดตัวโดยสําคัญผิด 
เชน A ยิง C ในท่ีมืดโดยเขาใจวา C คือ B ในสถานการณเชนน้ี A มีความผิดฐานฆา C 
โดยเจตนา เพราะเขาไดฆาคนที่เขามีเจตนาจะฆา  เพียงเขาเขาใจผิดวา C คือคนอื่นเทา
น้ันเอง จึงไมจําเปนตองนําหลักเร่ืองการถายโอนเจตนามาใชในกรณีน้ี 
 ศาลมักจะจํากัดหลักการโอนเจตนาใหใชเฉพาะกับกรณีท่ีผลที่เกิดข้ึนกับส่ิงที่
ต้ังใจกระทําคลายคลึงกัน เชน A ต้ังใจทําราย B จึงใชกอนหินปา B แตพลาดไปถูกบาน
หนาตางกระจกของ C แตก A ไมมีความผิดฐานทําใหเสียทรัพย เพราะเจตนาในการทํา
ราย B แตกตางจากเจตนาการทําใหเสียทรัพย 
 
 4.3 ความรับผิดโดยปราศจากความผิด (liability without fault) 
        ความรับผิดโดยปราศจากความผิด สามารถแยกออกเปน 2 ประเภท ดังน้ี 
       1) ความรับผิดเด็ดขาด ซ่ึงไดแกกรณีท่ีจําเลยอาจถูกลงโทษเพียงแตพิสูจนได
วาจําเลยไดกระทําในส่ิงท่ีกฎหมายหาม และแมจําเลยจะไดพยายามพิสูจนวาไดใชความ
ระมัดระวังท่ีจะปองกันไมใหการกระทําน้ันเกิดข้ึนก็ตาม ก็ไมอาจยกเปนขอตอสูได 
       2) ความรับผิดอันเกิดจากการกระทําความผิดของผูอื่น (vicarious liability) 
เชนการกระทําความผิดของลูกจาง การที่จําเลยมีการส่ังใหทําส่ิงหน่ึงส่ิงใด การที่จําเลย
ตองรับผิดทางอาญาไมใชเกิดจากการไมมีเจตนาหรือเปนเร่ืองผิดปกติ การรับผิด
เน่ืองจากการกระทําของผูอื่นอาจเกิดการที่ผูลงมือกระทําความผิดขัดคําส่ังของนายก็ได 
เชนคนผสมสุรา (bartender) ขายสุราใหแกเด็กโดยขัดคําส่ังนายจางไมใหขายแกเด็ก เหตุ
ท่ีกําหนดใหการรับผิดเน่ืองจากการกระทําของผูอื่น และความรับผิดเด็ดขาด อาจ
เน่ืองมาจากเหตุผลประการตาง ๆ ดังน้ี 
  (1)  เปนความผิดเล็กนอยที่ไมเกี่ยวกับความเลวรายทางจิตใจ (moral 
turpitude) หรือกอใหมีตราบาปทางสังคมแตประการใด 
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  (2)  ผูละเมิดกฎหมายในกรณีน้ีมักจะมีเร่ืองนาตําหนิ  
  (3)  ความผิดแมจะมีอยูบางแตยากแกการพิสูจน เชน ผูจําหนายอาหาร
ปลอมปนมักจะเปนผูไมใสใจ การพิสูจนความประมาทในแตละคดียอมเปนการยาก 
                ในทํานองเดียวกันคนที่ขายสุราใหแกเด็ก มักจะทําดวยความเห็นชอบ
ของนายจาง การจะพิสูจนวานายจางเห็นชอบดวยในแตกรณียอมเปนการยาก แมจะไม
ถึงกับเปนไปไมไดก็ตาม หลักท่ีวาการปลอยคนผิดดีกวาการลงโทษคนบริสุทธิ์ยอมไมอาจ
นํามาใชกับกรณีน้ี เน่ืองจากความเสียหายท่ีเกิดจากความผิดพลาดในการลงโทษ เม่ือ
เทียบกับผลดีของการจูงใจใหใชความระมัดระวังมีมากกวากัน 
 ผูท่ีไมเห็นดวยกับความรับผิดเด็ดขาดก็มีอยูเชนเดียวกัน 
 1.  เห็นวาไมเปนธรรมแกผูทําความผิด 
 2.  ทําใหการเคารพนับถือกฎหมายลดนอยถอยลง 
 ใน M.P.C. ยอมรับหลักเร่ือง Liability without fault เหมือนกัน โดย
เห็นวาจะเจตนาหรือไมเจตนาก็มีโอกาสกระทําความผิดเทากันตราบเทาท่ีมีโทษปรับ
เทาน้ันและไมยอมรับหากมีโทษจําคุก 
 

4.4 การสําคัญผิดในขอเท็จจริง (mistake of fact) 
  การสําคัญผิดในขอเท็จจริงทําใหไมมีสภาพจิตใจตามท่ีกฎหมายกําหนด การ
ฆาคนตายโดยเขาใจผิดเพ่ือรักษาชีวิตตัวเองยอมไมมีความผิดฐานฆาคนหากเปนการ
เขาใจผิดโดยสุจริต หรือมีเหตุอันสมควรคิดวาหญิงยินยอมยอมไมเปนความผิดฐานขมขืน
กระทําชําเรา 
  1) บางคร้ังการสําคัญผิดโดยสุจริต และโดยมีเหตุอันควรก็ไมอาจเปนขอแกตัว
ได โดยเฉพาะความผิดเด็ดขาด 
 2)  การสําคัญผิดเพียงแตเปลี่ยนแปลงระดับความผิด (degree of crime) และ
คุณลักษณะของการกระทําของจําเลยไมไดแตกตางกับการกระทําท่ีจําเลยต้ังใจกระทํา 
ความสําคัญผิดโดยสุจริตและโดยมีเหตุอันควรไมอาจยกข้ึนเปนขอตอสูแกตัว เชนจําเลย
ต้ังใจลักทรัพยโดยเขาใจผิดวาทรัพยน้ันราคา $195 แตความจริงมีคา $205 A มีความผิด 
grand larceny 
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5.  ความผิดฐานลักทรัพย  (Larceny) 
 ความผิดฐานลักทรัพยเปนความผิดท่ีกําเนิดมาจากคําพิพากษาของศาล และ
จํากัดเฉพาะเปนการ “เอาไปในลักษณะที่เปนการละเมิด” (Trespass in the taking) โดย
ขโมยจะตองเอาทรัพยไปจากการครอบครองของเจาของทรัพย ตอมาศาลไดขยายการ
ครอบครองออกไปหลายลักษณะโดยอํานาจการครอบครองที่มีอยูเหนือทรัพยตามความ
เปนจริงอาจไมมีอยูก็ได การท่ีศาลไมยอมขยายความผิดฐานลักทรัพยออกไป ทําใหฝาย
นิติบัญญัติของประเทศอังกฤษตองเขามาบัญญัติกฎหมายเร่ือง ยักยอก (embezzlement) 
กับฉอโกง (false pretenses) เพ่ือปดชองวางของกฎหมาย  ความยุงยากของศาลใน
ประเทศสหรัฐในปจจุบัน จึงอยูท่ีการแยกวาการกระทําเชนไรเปนลักทรัพย ยักยอก หรือ
ฉอโกง 
 เพื่อท่ีจะเขาใจขอแตกตางของความผิดเกี่ยวกับการเอาทรัพยของผูอื่นไป ซ่ึง
ไดแกความผิดฐานลักทรัพย (larceny) ยักยอก (embezzlement) และฉอโกง (false 
pretenses) ตองมองยอนกลับไปหาประวัติศาสตรวาความผิดตาง ๆ เหลาน้ีเกิดข้ึนมาได
อยางไร 
 ความผิดประการแรก ไดแกความผิดฐานลักทรัพย (larceny) ซ่ึงกําหนดข้ึนโดย          
ผูพิพากษาของศาลในประเทศอังกฤษมากกวาท่ีจะเปนการกําหนดข้ึนโดยรัฐสภาของ
ประเทศอังกฤษ 
 ความผิดฐานลักทรัพยเกิดจากการที่บุคคลหน่ึงเอาทรัพยไปจากการครอบครอง
ของผูอื่นโดยมิไดรับความยินยอม องคประกอบหลักซ่ึงจํากัดขอบเขตของความผิดฐานลัก
ทรัพยคือการท่ีผูรายตองเอาทรัพยไปจากการครอบครอง (possession) ของผูเสียหาย 
การลักทรัพยตองเปนการเอาทรัพยของผูอื่นไปในลักษณะที่เปนการละเมิด ผูพิพากษาท่ี
กําหนดขอบเขตของความผิดฐานลักทรัพย เห็นวาความผิดฐานลักทรัพยมุงท่ีจะปองกัน
การละเมิด ซ่ึงเปนการทําลายความสงบสุขมากกวาท่ีจะปองกันทรัพยจากการถูกเอาไป
โดยไมชอบ การเอาทรัพยของผูอื่นไปโดยไมไดรับอนุญาตหรือโดยมิชอบยอมกอใหเกิด
ทะเลาะเบาะแวงหรือตอสูกัน หากเจาของพบวามีผูเอาทรัพยสินไปจากการครอบครอง
ของตนเอง แตถาผูกระทําความผิดครอบครองทรัพยสินของผูอื่นในขณะที่เอาทรัพยสิน 
น้ันไป (ซ่ึงปจจุบันไดแกความผิดฐานยักยอก) หรือเม่ือเขาไดกรรมสิทธิ์ในทรัพยสินไป
จากเจาของทรัพยโดยการพูดจาหลอกลวง (ซ่ึงปจจุบันไดแกความผิดฐานฉอโกง) กรณี
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 เม่ือเวลาผานไป โดยเฉพาะชวงท่ีประเทศอังกฤษมีการขยายการผลิตและการคา
ธุรกิจ ผูพิพากษาเห็นวามีความจําเปนตองขยายความผิดฐานลักทรัพยใหกวางขวาง
ออกไปเพื่อคุมครองทรัพยสินใหพนจากถูกลักเอาไปโดยมิชอบ ซ่ึงผูพิพากษาเองก็ไมได
ดําเนินการโดยตรงที่จะยกเลิกหลักท่ีวา การลักทรัพยยังตองมีการเอาไปในลักษณะท่ีเปน
การละเมิด แตกลับกลาววามีการละเมิดในสามประการดังน้ี ท้ัง ๆ ท่ีตามความเปนจริง
เปนการยากท่ีจะพบวามีการละเมิด 
 1.  ผูรับฝากทรัพย (bailee) ท่ีครอบครองทรัพยของผูอื่น แตเปดหีบหอ (broke 
bulk) ออกโดยใชกําลังและเอาสิ่งของภายในหีบหอไปโดยมิชอบ เปนความผิดฐานลัก
ทรัพย ผูพิพากษาบางทานเห็นวาการท่ีผูรับฝากทรัพยเปดหีบหอโดยมิชอบ ทําใหการ
ครอบครองของผูรับฝากทรัพยส้ินสุดลงและบินกลับยังผูฝากทรัพยซ่ึงอาจอยูหางไกล
ออกไป บางทานก็เห็นวาเพียงแตส่ิงหุมหอภายนอกเทาน้ันท่ีอยูในความครอบครองของ  
ผูฝากทรัพย ผูฝากทรัพยแมจะอยูหางไกลออกไปยังคงครอบครองทรัพยน้ันอยู ซ่ึงเปน
เร่ืองสมมติข้ึนมาท้ังส้ิน เพราะผูรับฝากทรัพยไมมีการครอบครองสิ่งของท่ีบรรจุในหีบหอ
ตามความเปนจริง แตผูพิพากษาเองมีความรูสึกวามีความจําเปนท่ีจะตองปกปองคุมครอง
การพาณิชย การคา ซ่ึงเจริญข้ึนอยางรวดเร็ว 
 2.  ผูพิพากษาไดคิดคนแนวคิดบางอยางข้ึนมาซ่ึงเรียกวา “การครอบครองโดย
สมมติ” (constructive possession) ซ่ึงไมมีการครอบครองตามความเปนจริง เม่ือเราพบ
คําวาโดยสมมติ (construction) พึงเขาใจวาเราสมมติวาส่ิงน้ันมีอยูโดยความจริงมิไดมีอยู 
จริง การครอบครองโดยสมมติ มีอยูในสถานการณ 3 ประการดังน้ี 
 (1) นาย (master) หรือนายจาง (employer) สงมอบทรัพยใหกับบาว (servant) 
หรือ ลูกจาง (employee) เพ่ือใหลูกจางใชทรัพย หรือรักษาไว หรือนําไปสงมอบใหกับ
ผูอื่นแทนนายจาง เดิมเคยถือวาลูกจางมีสิทธิครอบครอง ดังน้ันการเอาไปจึงไมเปน
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 (2)  เจาของทรัพยทําทรัพยหาย (lost) หรือลืมวางทิ้งไว (mislaid) จะเห็นไดวา
ท้ังสองกรณีน้ีเจาของไมไดครอบครองทรัพยน้ันตามความจริง เพราะเจาของทรัพยอยู
หางไกลจากทรัพยน้ันมากเกินกวาท่ีจะมีอํานาจเหนือทรัพยน้ัน และในกรณีท่ีทรัพยสิน
หายเจาของทรัพยอาจยังไมทราบดวยวาทรัพยสินของตนเองอยูแหงหนตําบลใด แต
เจาของก็ยังถือวามีสิทธิครอบครองเหนือทรัพยน้ันโดยสมมติ เม่ือมีคนพบและเก็บเอา
ทรัพยน้ันไป และเห็นเคร่ืองหมายที่แสดงวาทรัพยน้ันเปนของใคร แตเอาทรัพยน้ันไป ถือ
เปนการเอาทรัพยน้ันไป จากการครอบครองของเจาของทรัพย จึงมีความผิดฐานลักทรัพย 
 (3)  เจาของทรัพยสงมอบทรัพยใหแกผูอื่นในลักษณะเปนการทําธุรกรรมให
สําเร็จตอหนาเจาของทรัพย (Transaction to be completed  in the owner’s presence)  
เชน สงธนบัตรมูลคา 1,000 บาทใหแกลูกจางรานขายของเพ่ือชําระราคาสินคามูลคาเพียง
เล็กนอย หรือสงอัญมณีใหรานเพชรตีราคาขณะที่ยืนรออยู กรณีตาง ๆ เหลาน้ีถือวา
เจาของยังมีสิทธิครอบครองโดยสมมติ ในขณะที่อีกฝายหนึ่งมีเพียงการยึดถือไวเทาน้ัน 
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 การพัฒนาหลักเร่ืองการครอบครองโดยสมมติในขณะที่ไมมีการครอบครอง
ตามความเปนจริงจึงเทากับเปนการขยายขอบเขตของความผิดฐานลักทรัพย เพราะการ
เขาไปยุงเหยิงกับการครอบครองโดยสมมติก็เทากับเปนการเอาไปโดยละเมิดทํานอง
เดียวกับการเขาไปรบกวนสิทธิการครอบครองที่แทจริงน้ันเอง 
 3. การไดมาซ่ึงสิทธิครอบครอง ซ่ึงไมใชเปนการไดมาซ่ึงกรรมสิทธิ์ในทรัพยของ
ผูอื่นโดยการหลอกลวง และตอมาเอาทรัพยมาเปนของตนเองโดยทุจริต มีความผิดฐาน 
ลักทรัพย 
 ขอแตกตางวาอะไรเปนการไดมาซ่ึงสิทธิครอบครองกับกรรมสิทธิ์ ซึ่งเปน
ความผิดฐานฉอโกง (false pretenseห) ไมใชเร่ืองงาย การหลอกลวงอาจทําดวยวาจา
หรือลายลักษณอักษรก็ได อาจเปนการหลอกลวงดวยส่ิงท่ีเปนเท็จในปจจุบันหรือในอดีตก็
ได การสัญญาหลอก ๆ ก็เปนการแสดงขอความอันเปนเท็จ รวมตลอดจนการสงมอบการ
ครอบครองโดยสําคัญผิด 
 การท่ีผูกระทําความผิดเอาการครอบครอง (ไมใชกรรมสิทธิ์) ในทรัพยของผูอื่น
ไปโดยการกลาวเท็จ โดยมีเจตนาเอาทรัพยของผูอื่นไปโดยมิชอบ คดีท่ีสําคัญไดแก การที่
จําเลยเชามาเพ่ือเดินทางไปยังเมือง Sutton แตต้ังใจที่จะเดินทางไปที่อื่นและขายมาน้ัน 
และเอาเงินที่ไดจากการขายมาหลบหนีไป จําเลยจึงเอามาเดินทางไปยังเมือง Smithfield 
และขายมาไป  เน่ืองจากเจาของสงมาใหแกจําเลยดวยความเต็มใจ จึงไมมีการเอาไปโดย
ละเมิดท่ีจะทําใหการเอาไปเปนลักทรัพย แตผูพิพากษากลับตัดสินวาเปนลักทรัพยโดย
ตัดสินวาเจาของมายังคงครอบครองมาโดยสมมติจนถึงเวลาท่ีจําเลยขายมาไป การลักทรัพย
ลักษณะเชนน้ี มักเรียกกันวาลักทรัพยโดยใชกลอุบาย (larceny by trick) 
 แตในป 1799 มีคดีท่ีผูพิพากษาในประเทศอังกฤษตัดสินวา การครอบครองโดย
สมมติไมอาจนํามาใชกับทรัพยท่ีมีผูมอบใหกับลูกจางเพื่อนําไปมอบใหกับนายจาง โดยคดี
น้ันมีขอเท็จจริงวาเสมียนธนาคารรับเงินจากผูฝากเงิน เพ่ือเขาบัญชีธนาคาร แตลูกจาง
เอาเงินใสกระเปาของตนเอง แทนที่เอาเงินใสลงไปในลิ้นชักใสเงิน โดยเจตนาที่จะเอาเงิน
น้ันไป ทุกคนอาจคิดวาเม่ือนายจางสงมอบทรัพยใหกับลูกจาง นายจางก็ยังคงครอบครอง
ทรัพยน้ัน ทุกคนก็นาจะเขาใจวาทันทีท่ีผูฝากเงินเอาเงินยื่นใหกับลูกจาง การครอบครอง 
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5.1 องคประกอบความผดิฐานลักทรัพย 

      ความผิดฐานลักทรัพยอาจใหคําจํากัดความเปนภาษาอังกฤษไดดังนี้ Larceny 
can be defined as the (1) trespassory (2) taking and carrying away of the (3) 
personal property (4) of another (5) with intent to steal it. 
 (1)  คําวา trespassory นาจะแปลวาการเอาไปในลักษณะละเมิด คือผูกระทํา
ความผิดเอาทรัพยไปจากการครอบครองของผูครอบครอง ผูซ่ึงโดยปกติมักจะเปนเจาของ
ทรัพย แตก็ไมเสมอไป ถาหากผูกระทําผิดไดเบียดบังทรัพยท่ีอยูในความครอบครองของ
ตนเองยอมไมเปนความผิดฐานลักทรัพยเพราะไมไดเอาไปจากการครอบครองของผูใด 
ดังน้ันเม่ือบุคคลหน่ึงขายทรัพยใหแกผูอื่น แตไมสงมอบทรัพยน้ันยอมไมมีความผิดฐาน
ลักทรัพย ในทํานองเดียวกันชางซอมซ่ึงไดรับทรัพยไวโดยชอบเพื่อทําการซอมแลวตอมา
ภายหลังนําทรัพยไปโดยเจตนาลักยอมไมมีความผิดฐานลักทรัพยเชนเดียวกัน ผูพบของ
ตกของหายหรือของที่มีผูลืมท้ิงไว หรือผูไดรับมอบทรัพยไวโดยมีผูมาสงมอบใหโดย
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  จําเลยเก็บของหายไดโดยมีเจตนาจะคืนแกเจาของ แตตัดสินใจเอาทรัพยน้ัน
ไวในภายหลังไมเปนการลักทรัพย ถาการเอาไปในเบื้องแรกเปนการชอบดวยกฎหมาย
และโดยสุจริต การเบียดบังในภายหลังไมเปนเหตุใหมีความผิดฐานลักทรัพย เพราะไมมี
การละเมิด 
  ถาเจาของทรัพยยินยอมใหจําเลยเอาทรัพยไปยอมไมมีความผิดฐานลัก
ทรัพย ปญหาเกิดข้ึนเม่ือเจาของทรัพยทราบวาโจรกําลังวางแผนจะมาลักทรัพยของตนเอง 
จึงดักซุมรอจับโจรซึ่งมักมีตํารวจรออยูและเพื่อใหโจรทําการไดโดยสะดวก จึงเปดประตู
หนาตางไว การกระทําของเจาของทรัพยมีลักษณะเปนการใหความยินยอมหรือไม ศาล
ตัดสินวาไมเปนการใหความยินยอม เวนแตในบางคดีท่ีเจาของทรัพยยื่นทรัพยใหแกโจร
เอง หรือลูกจางของเจาของทรัพยไดยื่นทรัพยใหแกโจรตามคําส่ังของนายจาง 
  การที่จําเลยใหเจาของปมนํ้ามันเติมนํ้ามันใสถังนํ้ามันในรถยนต เสร็จแลว
ขับหนีไปโดยไมชําระคานํ้ามัน ศาลตัดสินวาเปนการลักทรัพยโดยใชกลอุบาย จําเลยได
แตสิทธิครอบครอง ไมใชกรรมสิทธิ์ การหลอกลวงทําใหความยินยอมของเจาของทรัพย   
เสียไป 
  จําเลยไปหาพนักงานจายเงิน โดยมีแผนจะชิงทรัพยธนาคาร พนักงาน
จายเงินแสรงทําเปนเห็นดวย แตบอกใหผูจัดการทราบ ผูจัดการจึงบอกใหพนักงาน
จายเงินสงถุงเงินใหแกจําเลย เม่ือจําเลยลงมือชิงทรัพย จําเลยถูกจับพรอมกับถุงเงินในมือ 
ตัดสินวาจําเลยมีความผิดฐานชิงทรัพยธนาคาร ธนาคารไมไดยินยอมตอการเอาไปใน
ลักษณะละเมิด เพียงแตทําใหการกระทําความผิดสะดวกข้ึนเทาน้ัน 
  ตํารวจทราบวาจําเลยตองการขโมยรถ ท้ิงรถของตนเองพรอมกุญแจรถไว
ดวย และซอนตัวอยูเบาะที่น่ังดานหลัง จําเลยเขามาในรถและขับรถออกไป ตัดสินวา
จําเลยผิดฐานลักทรัพย เจาของรถไมไดใหความยินยอมในการเอารถไป ท่ีทําเชนน้ันก็เพ่ือจะ
จับผูรายเทาน้ันเอง 
  ผูเสียหายซ่ึงเปนเจาของเอกสารที่มีคามากและเก็บไวในตูนิรภัย และ
ทราบวาจําเลยมีความประสงคจะขโมยทรัพยน้ัน ผูเสียหายขอใหเพ่ือนซ่ึงเชาสํานักงาน
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  นายจางทราบจากลูกจางวา จําเลยขอใหลูกจางลักทรัพยของนายจาง
ใหแกจําเลย จึงใหลูกจางนําหีบหอของไปสงใหกับจําเลยโดยแสรงทําเปนรวมมือดวย 
ตัดสินวาไมเปนลักทรัพย 
  ลูกจางบริษัทบรรจุเน้ือไดถูกจําเลยขอใหนําเน้ือไปใสในรถมาของจําเลย
เพ่ือจําเลยจะไดขโมยเนื้อน้ัน ซ่ึงลูกจางทําตามหลังจากท่ีแจงใหนายจางทราบโดยนายจาง
ใหลูกจางแสรงทําเปนรวมมือดวย ศาลตัดสินวาไมเปนความผิดฐานลักทรัพยเพราะไมมี
การละเมิด 
  ในกรณีท่ีบุคคล 2 คนมีประโยชนรวมกันในทรัพย เชน เปนหุนสวนกัน
หรือเปนเจาของรวม  มีคดีท่ีตัดสินวา ทรัพยสินของหุนสวนมิใชทรัพยสินของผูอื่น ดังน้ัน
ผูเปนหุนสวนจึงไมผิดฐานลักทรัพยเพราะไมมีการละเมิดในส่ิงท่ีตนเองมีสิทธิครอบครอง 
หรืออีกนัยหน่ึง ทรัพยท่ีตนเองเปนเจาของบางสวนยอมไมใชทรัพยสินของผูอื่น แตศาล
บางแหงก็ตัดสินวา สิทธิเชนน้ียอมแบงแยกได 
  การขโมยทรัพยสินระหวางสามีภรรยาก็มีปญหายุงยากเชนเดียวกัน 
เพราะสามีภรรยาถือเปนบุคคลเดียวกัน ตอมามีกฎหมายใหหญิงมีสามีมีสิทธิถือทรัพยสิน
เปนการสวนตัวโดยปลอดจากการควบคุมของสามี ทําใหยกเลิกหลักการเปนบุคคล
เดียวกันของสามีและภรรยา และบางศาลมีการแยกทรัพยสินระหวางสามีภรรยาเปน
ทรัพยสินรวมกันในครัวเรือน (household property) กับทรัพยสินซ่ึงเปนของคูสมรสคน
หน่ึงคนใดโดยเฉพาะ การเอาไปเปนลักทรัพย 
    กรณีนายจางใหลูกจางดูแลทรัพยสินของตนเอง นายจางยังคงครอบครอง
ทรัพยน้ัน ลูกจางมีการยึดถือเทาน้ัน การที่ลูกจางเอาทรัพยน้ันไป จึงเปนการเอาไปโดย
ละเมิด เปนความผิดฐานลักทรัพย 
   ลูกจางรับทํานา นายจางจัดหาลาเพื่อไถนา ลูกจางพาลาหนีไป ตัดสินวา
ลูกจาง ลักทรัพย ลูกจางมีการยึดถือทรัพยเทาน้ัน ไมมีสิทธิครอบครอง 
    ยามเฝาบารตอนกลางคืนเอาเงินจากเคร่ืองคิดเงินไป ตัดสินวาเปนลัก
ทรัพย คนยามมีการยึดถือเทาน้ัน ในขณะที่เจาของสถานที่มีสิทธิครอบครอง 
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   ชางซอมบํารุงซ่ึงอยูภายใตการดูแลของหัวหนางานมีกุญแจเปดหองเก็บของ
ซ่ึงเปนของนายจาง ใหเบียดบังเอาทรัพยไปจากอาคาร ตัดสินวาเปนลักทรัพย โดยลูกจาง
ตอสูวาเปนยักยอก 
   จําเลยเปนผูจัดการสํานักงาน Western Union Office มีรหัสของผูนิรภัย 
รหัสอีกชุดหนึ่งอยูท่ีสํานักงานใหญ เอาเงินไปจากตูนิรภัยโดยมิชอบ ศาลตัดสินวาไมผิด
ฐานลักทรัพย เปนผิดยักยอกเพราะมีสิทธิครอบครองทรัพยท่ีอยูในตูนิรภัยน้ัน 
  ลูกจางควบคุมดูแลรานคาซ่ึงเปนของผูอื่น มีอํานาจขายสินคา รับเงิน นํา
เช็คไปเบิกเงินจากธนาคาร มีกุญแจและรูรหัสของตูนิรภัย นําสินคาจากรานไปสงใหจําเลย 
ลูกจางมีการครอบครองไมใชเพียงแตยึดถือ ไมเปนลักทรัพย จําเลยที่รับทรัพยไวไมผิด
ฐานรับของโจร 
 

 (2)  การเอาและพาไป  (taking and carrying away) 
      ก.  การเอา  (taking หรือ caption) 
                จําเลยยอมไมมีความผิดฐานลักทรัพยของผูอื่น เวนแต จําเลยจะไดมี
การ “เอา” ทรัพยผูอื่นไป คําวา “เอา” หมายถึงการจําเลยมีอํานาจเหนือ (dominion) 
ทรัพยน้ัน จําเลยยอมไมมีการเอาทรัพยของผูอื่น ถึงหากจําเลยจะมีเหตุลักทรัพยของผูอื่น 
ทําใหทรัพยหลนจากมือของเจาของทรัพยตกลงบนพื้นดิน และจําเลยหาทรัพยน้ันไมพบ
เพราะความมืด ศาลมลรัฐอลาบามา (Alabama) ตัดสินวาไมมีการเอาไปในลักษณะที่
จําเลยมีอํานาจเหนือทรัพยน้ัน ในทํานองเดียวกัน หากจําเลยพยายามเอาทรัพยท่ีมีการ
ลามโซไว ทรัพยน้ันถึงแมจะเคลื่อนท่ีไดแตก็ไมสามารถเอาไปได ในทางตรงกันขามบุคคล
อาจสามารถเอาทรัพยของผูอื่นไป โดยท่ีตัวจําเลยไมไดมีอํานาจเหนือทรัพยน้ันดวย
ตนเอง ดังในกรณีท่ีบุคคลนั้นขายทรัพยของผูอื่นใหแกบุคคลที่สามที่เขาใจวาทรัพยน้ัน
เปนของจําเลยและเขาครอบครองทรัพยน้ัน 

  ข.  การพาไป (carrying away หรือ asportation) 
       ปจจุบันมลรัฐตาง ๆ สวนมากในประเทศสหรัฐอเมริกายังคงยึดหลัก

กฎหมายคอมมอนลอวท่ีวา ความผิดฐานลักทรัพยตองมีการพาไป (carrying away) 
ยกเวนบางมลรัฐท่ีไดยกเลิกหลักเร่ืองการพาไป เพราะเหตุท่ีบุคคลอาจมีอํานาจเหนือ
ทรัพยน้ันโดยไมจําเปนตองมีการพาไป คําวาพาไปไมจําเปนตองตีความตามตัวอักษร 



  LW 454 124 

                                                

  ขอยุงยากของการพาไปไดแก การที่ A ทําทีวาเปนเจาของทรัพยขาย
ทรัพยของ B ใหแก C ซ่ึงเปนผูพาทรัพยน้ันไป ในกรณีน้ี A ไมเคยแตะตองทรัพยน้ันเลย 
กลาวไดหรือไมวา A เอาและพาทรัพยน้ันไป ความเห็นสวนมากเห็นวา C เปนผูเอาและ
พาทรัพยไป อีกฝายหน่ึงเห็นวาหลักเร่ืองตัวการและตัวแทนไมนาจะนําปรับใชกับกรณีน้ีได 
 
 (3)  ทรัพยที่พึงลักได 
  ตามคอมมอนลอว ทรัพยท่ีพึงลักไดไดแกส่ิงท่ีกฎหมายถือวาเปนทรัพยสิน 
(property) และเปนส่ิงท่ีอาจเอามาเปนกรรมสิทธิ์ได 
  ขุมทรัพย ช้ินสวนของเรือท่ีแตกหัก สาหรายทะเลที่มาเกยต้ืนอยูบน
ชายฝงทะเลชวงนํ้าข้ึนและน้ําลดไมเปนทรัพยของเจาของชายหาดทะเลและไมอาจเปน
ทรัพยท่ีพึงลักได 
  หอยนางรมที่นําไปเพาะเลี้ยงไวในทางนํ้าสาธารณะไมใชเปนการละทิ้งใหกับ
สาธารณชนตราบเทาท่ีมีเคร่ืองหมายชี้ใหเห็นวาใครเปนเจาของและไมใชแหลงหอยนางรม
ตามธรรมชาติ 
  หมู 3 ตัว ถูกสุนัขบากัดตาย เจาของนําไปฝงไวในท่ีของตนเอง ขุดหลุม
ลึกลงไป 3 ฟุต โดยไมมีเจตนาขุดข้ึนมาอีก ในเย็นวันเดียวกัน จําเลยขุดหมูข้ึนมาแลว
นําไปขาย ลูกขุนเห็นวาไมมีการสละกรรมสิทธิ์ในทรัพยสินโดยเจาของหมู ตัดสินวาจําเลย
ผิดฐานลักทรัพย 

 
1Smith v. United States, 291 F.2d 220 (9th Cir. 1961).    
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  ศพมนุษยไมเปนทรัพยท่ีพึงลักได เพราะกฎหมายไมยอมรับความเปน
ทรัพยในศพตามคอมมอนลอว การปฏิบัติศพมนุษยโดยไมสมควร จนกระท่ังเห็นไดวาเปน
การกระเทือนตอความรูสึกผูคน เปนความผิดข้ัน misdemeanor 
  การลักโลงศพท่ีบรรจุศพก็ดี ท่ีนําไปฝงก็ดี หรือการลักเส้ือผา หรือส่ิงของที่
บรรจุไปกับศพก็ดี ไมถือเปนทรัพยท่ีมีการละทิ้ง แตเปนทรัพยของผูจัดการมรดกของผูตาย 
หรือของคนฝงศพน้ัน 
  ปญหาคือการเอาปายหลุมฝงศพท่ีฝงไวอยางม่ันคง จนมีลักษณะเหมือน
อสังหาริมทรัพย เปนการลักทรัพยหรือไม 
  ศาลตัดสินวา กระแสไฟฟาเปนทรัพยท่ีพึงลักได (People v. Menagas 
367 Ill. 330, 11 NE2d 403 (1937)) ลักษณะเชนน้ีเปนการช้ีใหเห็นวาคอมมอนลอวกําลัง
หนีหางจากการที่ทรัพยตองเปนวัตถุท่ีสามารถมองเห็นได 
  การใชเคร่ืองจักรกล และลูกจางของเจาของโรงสีอื่นเพื่อปฏิบัติตามสัญญา
ของตนเองไมเปนลักทรัพย แมกฎหมายมลรัฐนิวยอรคจะบัญญัติวา ส่ิงท่ีลักไดไดแกทุกส่ิง
ท่ีสามารถเอาเปนกรรมสิทธิ์ไดเวนแตอสังหาริมทรัพย ดังท่ีเคยมีศาลกลาววา การทดสอบ
ท่ีแทจริงท่ีวาส่ิงใดเปนทรัพยท่ีพึงลักไดหรือไม ไมใชส่ิงน้ันมีรูปรางหรือไมมีรูปราง แต
นาจะเปนวาส่ิงน้ันสามารถเอาไปจากเจาของหรือไม 
  ส่ิงท่ีลักและพาเอาไปตองเปนสังหาริมทรัพย ดังน้ัน โดยสภาพแลว ท่ีดิน 
ก็ดี โรงเรือนก็ดี หรือส่ิงท่ีไมสามารถเก็บและพาไปยังสถานท่ีแหงอื่น ไมเปนทรัพยท่ีพึง     
ลักได 
 
  สัตว  สัตวตาง ๆ รวมท้ังนก ปลา ยอมเปนทรัพยท่ีลักได ถากฎหมาย
ยอมรับวาเปนทรัพยสินและอาจถือเอาเปนกรรมสิทธิ์ได และสามารถครอบครองได เชน 
มา ปศุสัตว และสัตวปกตาง ๆ เชน ไก เปด หาน 
   อยางไรก็ตามกฎหมายไมยอมรับการมีกรรมสิทธิ์ในสัตวปา รวมทั้งปลา
และนกท่ีอยูตามแหลงธรรมชาติ ไมเปนการลักทรัพยในการที่จะไปเอาสัตวน้ัน แตสัตว
ตาง ๆ ตามกลาวมาน้ี ยอมเปนทรัพยท่ีพึงลักไดหากเลี้ยงจนเช่ือง หรือนํามาฆา และทุก
ศาลเห็นพองตองกันวาหากส่ิงตาง ๆ เหลาน้ีตองเหมาะท่ีจะบริโภคเปนอาหารหรือผลิต
เปนอาหาร 
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   นก กา หรือนกพิราบซ่ึงอยูในกรง หรือชองท่ีมันอยู ในเคหสถาน แมจะ
เขาออกไดโดยเสรี ก็เปนทรัพยท่ีพึงลักได แตไมใชเม่ือมันบินออกจากเคหสถานและบิน
ไปมาตามธรรมชาติของมัน 
   การฆาและเอาสัตวปาไปจากที่ดินของผูอื่นไมเปนลักทรัพย เวนแตการฆา
และการเอาไปเปนการกระทําท่ีแยกออกจากกันได เพราะชวงเวลาหลังการฆาและกอน
การเอาสัตวไป  ไมมีชวงเวลาใดที่กลาวไดวาสัตวน้ันอยูในความครอบครองของเจาของ
ท่ีดินเลย แตถาหากสัตวน้ันถูกฆาและถูกท้ิงใหอยูบนท่ีดิน เจาของที่ดินยอมเปนเจาของ
ทรัพยน้ัน และมีผูบุกรุกมาเอาสัตวน้ันไป ผูน้ันมีความผิดฐานลักทรัพย 
   กฎหมายคอมมอนลอวชวงตน ๆ และศาลอเมริกันเคยตัดสินวา สัตวปา
ตามแหลงธรรมชาติไมใชส่ิงท่ีพึงลักได ถึงแมสัตวน้ันจะถูกฆาหรือเลี้ยงใหเช่ืองแลวก็ตาม 
ถาหากสัตวน้ันยังมีลักษณะไมมีคุณคาไมเหมาะที่จะรับประทานเปนอาหารหรือนํามาผลิต
อาหาร แมจะมีคุณคาในทางอื่น ๆ ก็ตาม แตก็มีความเห็นวา สัตวตาง ๆ เหลาน้ีจะมีความ
เหมาะแกการรับประทานเปนอาหารหรือไมก็ตาม แตถาเหมาะแกประโยชนอื่น ๆ ก็นาจะ
เปนทรัพยท่ีลักได ดังน้ันในประเทศอังกฤษจึงมีศาลตัดสินวา เหยี่ยวที่เลี้ยงเช่ืองแลว เปน
ทรัพยท่ีพึงลักได เพราะเปนประโยชนแกเจาชายและบุรุษผูยิ่งใหญ (princes and great 
men) ในกีฬาลานก และในอเมริกาเปนความผิดฐานลักทรัพย ในการลักพาเอานก 
mockingbird ท่ีเลี้ยงจนเชื่องแลวของผูอื่นไป หรือตัวนก otter ซ่ึงหนังของมันมีราคา  

  ตามคอมมอนลอว สุนัขแมจะถือเปนของมีคาขนาดท่ีเจาของถึงแกความ
ตาย สุนัขน้ันตกแกผูจัดการมรดก และเจาของอาจฟองผูทําละเมิดสุนัขก็ตาม แตก็ไมถือ
เปนทรัพยท่ีพึงลักได เพราะตามกฎหมายถือกันวาสุนัขไมมีคาใด ๆ เลย 
   หลักเกณฑน้ีดูเหมือนจะมีการเปลี่ยนแปลงโดยพระราชบัญญัติวาสุนัขเปน
ทรัพยท่ีอาจลักได หรือไมก็มีฐานะเปนทรัพยเพราะมีกฎหมายเก็บภาษีจากสุนัข หรืออาจ
มีการตรากฎหมายใหกวางขวางวาการลักสังหาริมทรัพยใหหมายความรวมถึงสุนัขดวย 
หรืออาจกลาวไดวาหลักกฎหมายคอมมอนลอวในสวนท่ีเกี่ยวกับสุนัขไมอาจใชไดแลว 
 
   ทรัพยสินหาย  ปจจุบันเปนท่ียอมรับกันวาอาจมีการลักทรัพยสินหาย 
กลาวคือ ในการทําใหทรัพยสินหาย เจาของทรัพยไมไดถูกรอนสิทธิในทรัพยน้ัน หรือ
กรรมสิทธิ์ในทรัพยน้ันไมไดถูกทําใหลดนอยถอยลงแตประการใด กรรมสิทธิ์ในทรัพยยัง
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   ถาผูโดยสารแท็กซ่ี รถประจําทาง อากาศยานไดลืมหีบหอไว คนขับแทนท่ี
จะพยายามสงกลับไปใหเจาของโดยวิธีการตาง ๆ กลับเปดหีบหอและเอาทรัพยภายในหีบ
หอไป คนขับกระทําความผิดฐานลักทรัพย 
   ศาลมลรัฐเทนเนสซี่ (Tennessee) ไดแยกออกเปนทรัพยสินหาย (Lost 
property) กับทรัพยท่ีลืมไว (mislead property) และการเอาทรัพยท่ีผูอื่นหลงลืมไวเปนลัก
ทรัพย สวนการเอาทรัพยสินหายไปไมเปนลักทรัพย ซ่ึงก็มีผูเห็นวาการแบงเชนน้ีไมนาจะ
ถูกตอง 
   ถาเจาของทรัพยสละกรรมสิทธิ์ในทรัพย ไมใชเพียงแตลืมวางไว การเอา
ไปยอมไมเปนการลักทรัพย 
   ทรัพยสินหาย (Lost property) คือทรัพยสินที่ไมไดต้ังใจวางไวตรงที่พบ 
ทรัพยสินท่ีลืมไว (mislaid property) คือทรัพยสินท่ีต้ังใจวางไวตรงที่พบ แตเจาของลืมไป
วาไดวางไวท่ีใด 
   ในกรณีทรัพยท่ีหลงลืมไว ศาลเห็นวาการครอบครองไมเคยขาดจาก
เจาของ เม่ือคนท่ีพบทรัพยน้ันเอาทรัพยไป เปนการเอาทรัพยไปจากการครอบครองของ
เจาของทรัพย 
   การเอาทรัพยสินหายไป ผูพบทรัพยเอาทรัพยไปจากการครอบครองโดย
สมมติของเจาของทรัพย ดังน้ันในเวลาที่เอาทรัพยสินหายไป และต้ังใจเอาเปนของตนเอง 
โดยรูหรือมีเหตุท่ีจะเช่ือวาอาจพบเจาทรัพยมีความผิดฐานลักทรัพย 
 

  ทรัพยซ่ึงไดมาหรือไดมาซ่ึงการครอบครองโดยมิชอบหรือโดยผิด
กฎหมาย 
  ทรัพยซ่ึงไดมาซึ่งการครอบครองมิชอบหรือไดมาโดยผิดกฎหมาย ยอมไม
ทําใหส่ิงของนั้นขาดคุณลักษณะของทรัพย ยอมไดรับการคุมครองตามกฎหมายอาญา
เชนเดียวกัน และอาจปองกันมิใหทรัพยถูกเอาไปโดยมิชอบ ศาลไดตัดสินมาเปนเวลานาน
แลววา ทรัพยท่ีมีการขโมยมาอาจถูกผูอื่นขโมยตอไปไดอีก 
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  ราคา  ทรัพยท่ีพึงลักไดตองมีราคา  ทรัพยท่ีไมมีราคายอมไมอาจเปน
ทรัพยท่ีพึงลักได สําหรับราคาน้ันแมจะเล็กนอยสักพียงใด ก็ยอมเปนการเพียงพอ เชน
กระดาษเพียงช้ินเดียว อาจมีคาสําหรับเจาของทรัพย แตไมจําเปนตองมีคาสําหรับผูอื่น  
ราคามีความสําคัญอยู 2 ประการ 
  1.  ทรัพยน้ันตองมีราคาท่ีพึงเห็นได 
  2.  ราคาของทรัพยเปนเคร่ืองกําหนดความรายแรงของความผิด 
 
   สิทธิซ่ึงเปนตราสาร (Chose in Action)  
  หลักคอมมอนลอวมีวากระดาษเพียงแผนเดียวก็อาจเปนวัตถุท่ีพึงลักได 
แตกระดาษท่ีมีขอตกลงเปนลายลักษณอักษร ไมอาจเปนทรัพยท่ีพึงลักได กระดาษน้ันจะ
กลายเปนเพียงพยานหลักฐานแหงหน้ีเทาน้ัน และคาของมันจะหายไปหมดและหมดความ
เปนทรัพยสินไปดวย ดังน้ันจึงไมเปนความผิดฐานลักทรัพยในการท่ีเอา ต๋ัวสัญญาใชเงิน
ของผูอื่นไป ตลอดจน พันธบัตร ใบหุน เหตุผลที่ดีท่ีสุดสําหรับหลักเกณฑขอน้ีก็คือวา 
กระดาษนั้นไดกลายเปนพยานหลักฐานแหงสิทธิ และหยุดการเปนส่ิงอื่น ๆถึงแม
พยานหลักฐานจะถูกลักไป แตสิทธิน้ันก็ยังคงอยูเหมือนเดิม แตถา chose in action มี
ความบกพรองจนเปนโมฆะ หรือต๋ัวสัญญาใชเงินหรือหนังสือรับรองของธนาคารที่มีการ
จายเงินไปตามนั้นแลว ก็อาจฟองวามีการลักกระดาษได ปจจุบันมีการตรากฎหมายออกมา
วาสิทธิท่ีเปนตราสารอาจถูกลักได ตราสารแหงหน้ีตามความหมายของกฎหมายไดแก 
เช็ค หนังสือรับรองการฝากเงิน ใบหุน ใบฝากของในคลังสินคา ต๋ัวสัญญาใชเงิน เปนตน 
 

  อสังหาริมทรัพย 
  ตามคอมมอนลอว อสังหาริมทรัพยลักไมได ทรัพยท่ีจะลักไดตองเปน

สังหาริมทรัพย ตามคอมมอนลอวเปนเพียงบุกรุกเทาน้ันในการตัดตนไม หญา ผัก และพา
เอาไปในทันที หลักการเดียวกันน้ีใชกับ แรธาตุ กอนที่มีการขุดข้ึนมา นํ้ามันสนกอนท่ีจะ
กรีดจากตน 
  ตามหลักคอมมอนลอวท่ีวาอสังหาริมทรัพยไมอาจลักไดมีการเปลี่ยนแปลง
โดยพระราชบัญญัติท้ังในอังกฤษและสหรัฐอเมริกา ท้ังน้ีเพื่อปดชองวางและรายละเอียดท่ี
ไมชัดเจน 
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  การขโมยพืชผลของตนไมเปนลักทรัพยแมการแยกตัวทรัพยกับการเอาไป
จะมีลักษณะตอเน่ืองกันก็ตาม หลักการนี้ถูกขยายไปถึงแรทองคําดวย ใครก็ตามที่ขุดถาน
หิน  เหล็ก และแรอื่น ๆ โดยรูวาอยูบนท่ีของผูอื่นโดยไมไดรับความยินยอมจากเจาของเปน
ลักทรัพย 
   เพ่ือใหเปนไปตามหลักท่ีวาสังหาริมทรัพยเทาน้ันที่อาจถูกลักได การแยก
และพาไปในทันใดซึ่งส่ิงท่ีติดกับท่ีดินจนมีลักษณะของอสังหาริมทรัพยยอมไมเปนลัก
ทรัพย ซ่ึงไดแกบานทั้งหลังหรือบางสวนของบาน ร้ัว ทอนํ้า ทอแกส ประตู หนาตาง ถา
ส่ิงน้ันเปนเพียงเพื่อใชกับอสังหาริมทรัพยเทาน้ัน และไมไดติดกับอสังหาริมทรัพย เชน 
รูปภาพ เฟอรนิเจอร กุญแจ และส่ิงอื่นท่ีคลายคลึงกัน เปนสังหาริมทรัพยเปนทรัพยท่ีลัก
ได ในทํานองเดียวกัน ส่ิงท่ีติดไวเปนการช่ัวคราว และเจตนาที่จะถอดถอน และอาจถอด
ออกโดยไมเปนอันตรายแกท่ีดิน เชน สายพานท่ีตอกับมูเลในโรงเลื่อย ศาลบางแหงมี
พระราชบัญญัติท่ีบัญญัติวาเปนลักทรัพย ในการลักและพาเอาส่ิงท่ีติดกับท่ีดินไปโดยมี
เจตนาทุจ ริต  ทรัพย ท่ีถือเปนสวนหนึ่ งของอสังหาริมทรัพย  อาจมีลักษณะเปน
สังหาริมทรัพยได หากเจาของทรัพยน้ันแยกตัวทรัพยออกจากกัน ส่ิงตาง ๆ เหลาน้ีจะ
กลายเปนส่ิงท่ีพึงลักไดตามคอมมอนลอว เชน เม่ือเจาของที่ดินโคนตนไมแลว เก็บเกี่ยว
เอาพืชผลไป   
   แนวโนมของประมวลกฎหมายอาญาสมัยใหมมักจะบัญญัติกฎหมายวา
ดวยการลักทรัพยใหครอบคลุมถึงการลักทรัพยทุกชนิดท่ีมีราคาและสามารถเคลื่อนยายได 
ศาลในประเทศสหรัฐอเมริกาเคยตัดสินวา แกส (gas) และกระแสไฟฟา เปนทรัพยท่ีสามารถ
ลักไดโดยไมจําเปนตองมีกฎหมายบัญญัติไวเปนกรณีพิเศษ วิธีการลักทําโดยการตอทอ
แกสหรือ ตอสายไฟออมมาตรวัด ทรัพยผิดกฎหมาย เชน สุราเถื่อน หรือยาเสพติด หรือ
เคร่ืองมือสําหรับการเลนการพนันท่ีผิดกฎหมายก็อาจเปนทรัพยท่ีถูกลักได แตการใช
โรงงานหรือแรงงานของผูอื่นผลิตทรัพยส่ิงของไมเปนลักทรัพย แตก็อาจมีกฎหมาย
บัญญัติไวเปนการเฉพาะวาการลักแรงงานหรือบริการ หรือการใชทรัพยสินของผูอื่นเปน
ลักทรัพย 
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 (4)  ของผูอื่น  (of another) 
           การจะเปนความผิดฐานลักทรัพย ทรัพยท่ีลักตองเปนของผูอื่น สัตวปาแม
จะอยูในกรรมสิทธิ์ของผูอื่น ก็ไมอาจเปนทรัพยท่ีพึงลักได หรือทรัพยท่ีเจาของเดิมไดสละ
กรรมสิทธิ์ ก็ไมอาจเปนทรัพยท่ีพึงลักไดเชนเดียวกัน 
  ตามคอมมอนลอว เจาของรวม (co-owner) ไมอาจลักทรัพยของเจาของ
รวมอีกคนหน่ึง แนวโนมของกฎหมายสมัยใหมคือจําเลยไมอาจยกเปนขอตอสูในความผิด
ฐานลักทรัพย แม จําเลยจะมีประโยชนสวนไดเสียในทรัพย น้ัน โดยท่ีอีกฝายก็ มี
ผลประโยชนในทรัพยน้ันเชนเดียวกัน 
  บางคร้ังทรัพยท่ี A เปนเจาของอยูในความครอบครองของ B ในฐานะเปน
หลักประกันในหน้ีอันเกิดจากการจํานํา หรือ B มีสิทธิยึดหนวง กรณีเชนน้ีถือวาทรัพยน้ัน
อยูในความครอบครองของ B ถา A เอาทรัพยไปจากการครอบครองของ B โดยมีเจตนา 
ทําให B เส่ือมเสียสิทธิการจํานําหรือสิทธิยึดหนวง A มีความผิดฐานลักทรัพย ในทํานอง
เดียวกัน ถา A เอาทรัพยของตนเองไปฝาก B และขโมยกลับคืนมาโดยเจตนาที่จะให B 
จายราคาทรัพยใหแกตนเอง A มีความผิดฐานลักทรัพยของตนเองได 
  สําหรับความผิดฐานลักทรัพย ผูกระทําความผิดไมจําเปนตองลักทรัพย
จากเจาของทรัพยเสมอไป ผูกระทําความผิดคนท่ีสองอาจลักทรัพยจากผูกระทําความผิด
คนท่ีหน่ึงก็ได 
 
 (5) เจตนาลัก  (Intent to steal) 
                สําหรับความผิดฐานลักทรัพย ผูกระทําความผิดตองมีเจตนาลักทรัพยของ
ผูอื่น ซ่ึงเรียกเปนภาษาลาตินวา “animus furandi”1  คือ จําเลยตองมีเจตนาทําใหเจาของ
ทรัพยหรือผูมีสิทธิครอบครองตองสูญเสียการครอบครองทรัพยน้ันเปนการถาวร หรือทํา
ใหเจาของทรัพยตองสูญเสียการครอบครองทรัพยน้ันเปนระยะเวลาอันสมควร หรืเจตนา
นําทรัพยน้ันไปใชในลักษณะที่ทําใหเจาของทรัพยตองสูญเสียทรัพยน้ัน โดยความผิดฐาน
ลักทรัพย เปนการมองในแงเจาของทรัพยตองสูญเสียทรัพยน้ันไปมากกวาจะเปนการมอง
วาผูกระทําความผิดไดอะไรไปบาง ท้ังน้ีความผิดฐานลักทรัพยผูกระทําความผิดไม

 
1Animus furardi แปลวา intent to steal หรือ feloniously deprive the owner permanently of his 

property.  
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 การที่บุคคลหน่ึงเอาทรัพยของอีกบุคคลไปโดยมีเจตนาเอาไปใชเพียง 
ช่ัวคราว และนําทรัพยไปคืนอยางไมมีเง่ือนไขภายในเวลาอันสมควร ถือวาไมมีเจตนาลัก
ทรัพยน้ัน แตถาหากขณะท่ีเอาทรัพยไป ผูกระทํามีเจตนาเอาทรัพยไปเปนการถาวร แต
เกิดความกลัว จึงเอาทรัพยมาคืนเจาของ ก็ยังคงเปนความผิดฐานลักทรัพย 
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